
lnxhjt ic cthkvtu tuv uckc i,b ,ruvku
 wudu is vynk(sk-vk)u,hkf,u r,xvv - 

    tuvuavu ',ujpav hbcn ohycaca ihsurhv in 'is ycan - cthkvtu :h"ar
(yh:sk cuht) a"n ohhek 'ohycav hkusdn tuvu 'ifanv ,ftknk ktkmck ouenv
vbvs 'oa tuv ratc sjt kfk kusd euzhj ov ohrcsv ukt /ks hbpk gua rfb tku
uhkgu 'vsucgcu vru,c u,kgn kg ohkugv ohkusdv ,t scfk t"f kg kyuna ;t kg
uhkg ubue ick ubhc gdubv ihbgk lt 'obhck ubhc er tuv vz kf 'orv ofrgc rhfvk
vsucgv 'ogca ohcuajvu ohehsmv hagnf uhagn ohcuaj ksv ufrg ;t kga ihcvk
'ogv kfn orunv ostv ,sucgf v"cev hbpk thv vcuaj ogca ,ujpvn ,hagbv
cvk,h uhagn lrgc ostv rhfhafu [f"d vsucgv ,ufhtc huk, rcsva uhkhtn icun]
uhagnk eeu,an ift v"ceva vrfv lu,n vz vhv, hf 'w,h k-tv ,sucgk uck
hbunv utcmaf ohhe vhv asenv ,hca inzcu /uhbpk kusd jur ,jb lfc tuv vaugu

/rcsk inhxu rfhv uag ovh,ubcre ,crevc o,cuj ,t ohhek vrzgv hrgac h"bc
 c,fa vn hzj t,     kkkk""""mmmmzzzz    iiiihhhhssssnnnngggg    cccceeeegggghhhh    hhhhccccrrrr    iiiiuuuuttttddddvvvvthcn oa (jxp crg rsx) urushxc 

ohkaurhk vhtr sg vhvu 'ohhnurv chmb vhva sjt rfb icn ,usg wvsuvh ycaw rpxn
'jxpv ,yhja ,sucg v,hv lht oa rpxnu 'ohhe asenv ,hc vhva inzc v,rtp,c
:k"zu 'ubhbhhbgk gdubv ekjv ,t er thcbu 'uz vsucg ruth,c lhrtva oa ihhg
ut 'vtkv ad urhcjk ost oua rnth tk 'uz vsucgk ihtmuhafa 'ohsuvhv ,be,nu"
hf 'ohbvfk h,ktau 'ofkn sus ut vnka iurjtv vhv ukhpt 'rucgtu hbjhbv rntha
,bfv inzc 'ouenv hbpk ,uvcd ihta ,utrvk tuv hf uchavu 'rxunv lrsn ubht vz

,t uthcv u,ut ujur vcsb rat kfu uck utab rat aht kf utuchu
 sgun kvt ,ftknk wv ,nur, (tf-vk)wck ,uthabw ihhbgc -

   k c,iiii""""ccccnnnnrrrrvvvvrnth vftknc ohaugv ohnfjv kg 'uck utab rat aht kf utuchu" '
ratw ogyu 'w,uchsbw ovc rhfzh kct 'wck ,uthabw ohcsb,nv kg ubhmn tk hf 'if
vktv ,uftknv ,t snka hn ovc vhv tk hf 'vftknv kt vcrek 'wuck utab
,uagk gsuha ugcyc tmn (heukt rzg jfn) kct 'kkf uhsh ivc inhta hn ut 'snknn

/"rcus hbust rat kf vagt hbt :uk rntk van hbpk tuck wv hfrsc uck vcdhu if
v rthc z"pku     wwwwrrrrppppuuuuxxxx    cccc,,,,ffffwwwwhk uagu" (wj v"f khgk) rntba vn ,t (vnur, wp) 

rnhnk vhk vuv hrvs 'wofu,c h,bfauw urnut 'ihcvk lhrm" '"ofu,c h,bfau 'asen
 ihhgu 'wufu,c h,bfauwwwwweeeevvvv    vvvv""""kkkkaaaaccccohehsmv ,,hn spxvk aurs ahr ',hbg, wxn) 

lu,cw 'wofu,cw ubhhvu 'wvbhfak rusn tuv ehsm kfws 'arhpa (asenv ,hc icrujku
(/v ,ucu,f) wndv hrcs ruthc osevc arpk vtrb hk okut /wktrahn sjt kf
vsxh hsh ;tw ch,f .rtu ohna vagncs '.rtu ohna vagnn ohehsm hagn ohkusdw
hagnc ukhtu '(wv ka sjt sh h"g er vagb ovn t"fa) wohna vjpy hbhnhu .rt
ch,fsf ohkusd wv hagn 'vbvs 'wohsh h,aw 'wlhsh ubbuf wv asenw ch,f ohehsm

ubk hrv /k"fg '"vcuyk ohua okuf ,uga o,utcu 'ann u,sucgc ifa kf 'u,sucg
/vcuyk ohuua okuf trucv ,sucg ihbgka itfn

thv vkug ohngpk tkt 'vsucgv ka vfrgn grdn ,u,hjpv ihta sckc uz tku   
shcfn rnujv iht lfuzn ubhva rjtn ehsmv hf 'ehsmv ,sucg ka u,kgn kg
lfuzn ubhta ostv vz lt 'vn, vsucg ,"hav ,t sucgk ubnn rmcb tku uhkg
vkg,a hsf vghdhc ,ucrvk uhkg if kgu ',ughbn vcrv uk ah hrv ufrm kf

 /oumg rfak v,ufzc ostv hutru 'wtfkns trehwk thv vghdhv vzu 'vph u,sucg
     iht ohsnug vcua, hkgca ouencw (:sk ,ufrc) k"zjtnc iuufnv uvza raptu

vrhcgc kdrun ubht u,un,c uhnh kf lkva ehsmv hf wsungk ohkufh ohrund ohehsm
hf 'vrhcgc kdruva vz vbua ',ueeu,av lu,n utruc ,t sucgk kec vfuzu 'kkf
tmnb ubhv vn, vsucgk vfuz tka sug kfu 'ehsmv in r,uh vn ,shnc kungk uhkg

 lurg ihtu 'r,xvc'r,xv lu,n utruc ,t scuga hnk uk hutrv oumgv rfavk
vk vsucgv ,hkf, uvzu,unkugv kfn okugv vz vbua vbvs /okugv vzc ,"ha

ihbg ovc lhha tku 'wohbuhkg ,urutwn ohtkn ov ,unkugv kf hf 'ubnn vkgnka
,tz kf iht 'ohftknv ,sucgn jur ,jb v"cevk aha ;t kg if kgu 'vrhjcv
lfk ;xubcu 'urut ,t v"cev ohkgv uca okug 'z"vugc vvuav ostv ,sucgk ,gdn
vru,v kg vuumnv ostvn arus vz ihgf okug hf 'wgrv rmhw ostv hbc ,uckc k,a
w,h u,kann ,t lhann vzc unmg ghbfn ostva vzcu 'iuhkgv iumrk vhpfu kuyhc
'ukug kcek lrumv kgu 'trucv ,uthmn kg oa od lfc shgnu 'rfhb ubhta ,unuenc
aha jur ,jbv uvzu 'okugv vz kg utruc ,t tuv lhknn vn ,bhjcca tmnbu
hf 'w,ufknv okugw okugv vz treb if kgu 'okugv vzc ostv ,sucgn v"cevk

/rfhb ubhta ouenc usucf ,ukdku v"cev ,t lhknvk tuv okugv vz ,hkf,
ushc ,kufh ah hrv hf 'lf kf ivc aushj ihtu 'wv hagn ohkusdw [wc t"he ohkhv,)
ohturv hbhgk kusd aushj okut 'ubumrf ,uagkn a",h uhbpk rumgn ihtu ,uagk
ohaug ov rnuj hmure ohabt ova ,urnka 'ohehsmv h"g vaug tuva vnc ah
ovk u,rzg jufn u,uagk ,urapt kf iht haubtv gcyv hpka vn ,t ovhshc
erz ratf wvhktn v,agbw vrubnva 'ifanv ,ftknc iudfu 'ovhkg u,travu
,ftkn kf odu '(t"k v"f khgk h"ar wg) atv lu,k cvz rff v"g ubhcr van
,ftkn okugn usnk tk vhaug hf 'haubtv gcyv hpk v,hv tk ifanvu ohkfv
'v,uagk ukfuh lhtvu durtu huuycu w,aujbcu ;xfu cvzc ,uagkwu cauju arj
rtc,bfu v,uagk ovhsh ,t snhku w,gsu vbuc, vnfjwc o,ut tkhn wva tkt

/ifanv ,ftkn ,t uag sjhc wvu ova tmnbu 'k"bv i"cnrv hrcsc
     ohehsmv hagnc aha aushjv kusdwa 'k"bv trndv ,t rtck ah z"pku

uagb .rtu ohnaa hbpn '.rtu ohna vagncn r,uh haubtv gcyv hpk ibhta
'rtc,bfu aushj ouan f"f iht wv hagncu wv hsh kg er ubhhv sjt shc er
wv h"g ubhhv ohsh hbac ohagb haubtv gcyv hpk ibhta ohehsmv hagn ukhtu
/wrtc,bfu kusd aushj ouan ivc ah lfcu 'rtc,bfu ovhsh hagnc vruav
iuhf u,ftkn ,t usnk tka odv wasen hk uaguw 'cu,fv ,t rtck ah z"pgu

/"rtc,bfu u,uagk ovk ruzgtu uhaug ka wofu,c h,bfauwa

Chortkover Rebbe, R’ Duvid Moshe Friedman zt”l would say:

     “wo,t ,agk wv vum rat ohrcsv vkt ovkt rnthu ktrah hbc ,sg kf ,t van kvehuw - Moshe Rabbeinu gathered together the

entire congregation of Bnei Yisroel and said to them: ‘These are the things which Hashem has commanded you to do.’

Every Jew approaches a mitzvah with his own thoughts and intentions, according to his intellect and understanding. Yet,

the physical performance of the mitzvah is carried out in the same manner by all. Moshe was able to assemble all the

Jews in true unity because the performance of mitzvos is common to all Jews, irrespective of other differences.”
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R’ Chaim Volozhiner zt”l (Nefesh HaChaim) would say:

     “w,gscu vbuc,c vnfjc ohekt jur u,t tknhuw - The Gemara (/vb ,ufrc) says: ‘Betzalel knew how to combine the letters by

which the heavens and earth were created.’ The construction of the Mishkan was akin to the creation of the world. Just as

Hashem combined wvnfjw (wisdom), wvbuc,w (understanding), and w,gsw (knowledge), in creating the world, as it says in

Mishlei (yh-d), ‘The Lord founded the earth with wisdom, established the heavens with understanding. With His knowledge

the depths were split,’ so too, Betzalel was filled with these three attributes and used them to build a dwelling for Hashem.”

A Wise Man would say: “A real friend is one, who when you’ve made a fool of yourself, lets you forget it.”                                          

(5) :cf ohjxp (4) f:h ohrcs (3) :ck ihaushe (2) ck:yh trehu (1)
(8) v:u ohrcs (7) dh:t ,"vn ,umn ohsrj rpx (6) z:dnr s"uh
,una (10) b:v oa ohsrj rpx (9) wt k"hrvn ,"ua 'ws e"nx

oa (14) c:u ,ugs wkv (13) :the ,ucu,f (12) wz erp (11) vf:df
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One Must Own His Own Portion - Chulin 94a
The Gemara relates how a guest once took his portion and gave it to
his hosts’ child to eat. The host, however, had run out of food and
couldn’t replenish the guest’s portion. This embarrassed the host
immensely and a great tragedy occurred because of this. As a result, a

Takana was instituted that a guest may not give away his portion. 
The Rema rules (zh:jf g"vt) that if a guest is mekadesh a woman with
his portion, it is effective. The Taz asks from our Gemara that we see
one may not give it away, so his ownership is restricted. He, therefore,
rules it is a ihaushe epx. Furthermore, in order to fulfill the mitzvah of
vmn ,khft on Pesach night, the matza must be yours (ofk). How can
a guest be tmuh from the matza of his host if his ownership is
restricted? The Magen Avraham says that if there is enough food, then
the Takana is not cited. Rav Elyashiv zt”l says that the host should
specify that he is giving over all rights of this matza to his guest. If he
didn’t say this, we can rely on the fact that the host wants his guest to

fulfill the mitzvah properly so it’s as if he gave him all the rights.

,nab hukhgk
ovrct wr

ktuna ;xuh
wr ic rykt
k"z whcuy

tahr u,hgru
wr ,c kjr

ovrct
v"g vnka

                                                                                                                                                                                                                  

Dedicated in MemoryDedicated in MemoryDedicated in MemoryDedicated in Memory
of Moshe Spilman of Moshe Spilman of Moshe Spilman of Moshe Spilman z”lz”lz”lz”l

ojbn ic k"z van wr b"hgk
v"cmb, * ct cf * inkhpa

Printed By: Mailway Services,

Serving Mosdos and Businesses

Worldwide Since 1980

(1-888-Mailway)




MonseyMonseyMonseyMonsey
EditionEditionEditionEdition

 asujk skun
 ltuuyhn :wc rst

 (ws ouh)PMPMPMPM12:41 
ohekj 16 yhn 

Mazel Tov to theMazel Tov to theMazel Tov to theMazel Tov to the
Blonder (Lkwd) &Blonder (Lkwd) &Blonder (Lkwd) &Blonder (Lkwd) &

Meystel (Chi) FamiliesMeystel (Chi) FamiliesMeystel (Chi) FamiliesMeystel (Chi) Families
on the engagement ofon the engagement ofon the engagement ofon the engagement of
Naftali & Shira. Naftali & Shira. Naftali & Shira. Naftali & Shira. r"vh

ktrahc intb ,hc ,ubck ufzha 

10:16 - t"rdvkqvkhp, inz ;ux | 9:19 - t"rdv q gna ,thre inz | 8:43 - t"n q gna ,thre inz | 5:29 - ,ca ,urb ,eksv
7:00 - o, ubhcrk q f"vtm | 6:38 - ohcfufv ,tm e"amun | 5:48 - asue ,ca vnjv ,ghea | 12:38  - vkusd vjbn ,khp,k inz
****************************************************************************************************************************************************************************************************************


























         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (117)
Kavod HaTorah: Honoring Talmidei Chachamim. In the
course of our series, we have discussed the halachos of standing

up for a Talmid Chacham, which is the most clearly detailed
honor mentioned in the Torah regarding Torah scholars. There
are a number of other Torah obligations that we are commanded
with regard to honoring Talmidei Chachamim, some written
clearly in the Torah and some hinted to in various posukim.

To Honor a Talmid Chacham as Mentioned in Gemara.

This is learned from the posuk, "iez hbp ,rsvu" - “You shall

honor a Zaken.” (1) The Gemara (2) explains that a “Zaken”

refers to a Talmid Chacham who has acquired Torah wisdom.
Among other things, this refers to allowing a Talmid Chacham

to be first in shul, at a seudah, etc., as we will explain IY”H.
To Fear a Talmid Chacham as Mentioned in Gemara.

This is learned from the posuk: "trh, lhekt wv ,t" - “Fear

Hashem your G-D.” (3) The Gemara (4) explains that the word
",t" comes to include Talmidei Chachamim. This obligates
us to never denigrate or degrade a Talmid Chacham in any
way. Even though this is a general application for all Yidden,
for a Talmid Chacham the sin is even greater (5).
To Love Talmidei Chachamim. Sefer Chareidim (6) writes
that just as we derive from the word ",t" in the previous posuk

to include Talmidei Chachamim, similarly in the posuk,
"lhekt wv ,t ,cvtu" - “You should love Hashem, your G-D,”

(7) we learn that we must include Talmidei Chachamim as
well. This derasha can also be found in earlier sources (8).

Even though there is a mitzvah to love every Jew, again, for a
Talmid Chacham the obligation is even stronger.
To Serve Talmidei Chachamim. The Chareidim (9) adds that
we also derive the same inclusion from the posuk, scgu",t o,

1)

2)

3)

4)

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

"ofheukt wv - “And you shall serve Hashem, your G-D.” (10)

This is what is stated in Maseches Derech Eretz Zuta (11):
“How does one honor Talmidei Chachamim? He should help

them eat and drink, help them put on their clothes and shoes,

and help them walk in and out.”

To Cleave to Talmidei Chachamim. The Gemara (12) learns
that the posuk, "ecs, ucu" - “You should cleave to Him

(Hashem),” refers to cleaving to Talmidei Chachamim. The
Rambam (13) when he brings this mitzvah adds that it is in
order to learn from their deeds. The Gemara (14) gives many
examples how one can cleave to Talmidei Chachamim. In
simple terms, one who sits down to be with, or hear from, a
Talmid Chacham, or attends his shiur, fulfills this mitzvah.

5)

















     This week is Parshas Shekalim, the parsha of Tzedaka. The Torah describes 2 types of people: the "uck tab" - loosely
translated as “big-hearted.” And the "ujur vcsb" - one who is generous in spirit. The Ohr HaChayim explains that it says “Ish”
only by the "uck tab" because this is a higher level. A "ujur vcsb" is a generous person who is happy to donate money. He knows
it is a privilege to give Tzedaka and is more than happy to do so. The "uck tab", however, is in a different league. He has such a
big and great heart, that he gives even more than he can. How can a person give more than he can? R’ Eliyahu Dessler zt”l

answers that if a person lives in a natural world and acts within the boundaries of nature, Hashem will act with him in the
same manner. But if a person raises himself up to a supernatural level, he can do the impossible! Since nothing is impossible
for Hashem, if one attaches himself to Hashem, then he can do even more than he really can! All he has to do is go beyond
himself, beyond nature, and Hashem will make miracles for him! This is the way the "uck tab" gives Tzedaka. His heart is so
big that it raises him up to a place where the impossible is possible and he can give more than he can give! 
    The Ohr HaChayim adds that the Torah describes ALL the Jews that lived at the time of the Mishkan. Either you were a tab"
"uck or a "ujur vcsb" - one or the other. This means that EVERYONE wanted to give! Everyone was generous and willing to donate.
Some more than others, but nobody was selfish! This was the greatest donation of Klal Yisroel. It was the tremendous
generosity of every member of the nation that gave them the zechus to be build the Mishkan. Even today, if every single Jew
will be generous and desire to give Tzedaka to Torah institutions, shuls and poor people, so that Hashem will have dwelling
places in this world, then in that zechus we will be zoche to build a Mishkan L’Hashem, the Bayis Shlishi b’karov Byameinu!JJ JJ oo oo
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    As we know, Chur, the son of Miriam, was killed while fighting to stop the Erev Rav who were building the Egel. Hashem
said, “Since Chur gave up his life in My honor, I am rewarding him that his grandson Betzalel will be elevated to build the
Mishkan.” R’ Zev Weinberger zt”l says that at times Hashem will store away reward for future generations until He deems
that the time is right. The question is, why doesn’t this reward include the fact that Chur is distinguished as Miriam’s son? 
     My machshava here is based on Rashi in the beginning of Sefer Shemos when the Torah relates the story of the two
heroines, Shifra and Puah (Yocheved and Miriam). Hashem rewarded their efforts to save the Jewish baby boys, who were
ordered by Pharoah to be drowned upon their birth. The Torah says, "oh,c ovk aghu" and Rashi comments that Yocheved
became the ancestress of the Kohanim and Leviim, while Miriam became the ancestress of Dovid Hamelech. What did they do
to distinguish themselves to receive these rewards? After all, they were only acting as human beings should act. However,
Chazal are teaching us that they did not act solely as decent human beings - rather, the reason that they did not listen to
Pharoah was due to their Yiras Hashem, which protects a person from doing aveiros. Therefore, Hashem rewarded them with
a son and grandson by the name of Chur, who was ready and willing to die al Kiddush Hashem when the Jews built the Egel.
     Interestingly, Chur’s name was not mentioned in the Torah during his act of self-sacrifice. His mother and grandmother,
who both acted with similar self-sacrifice, did not have their names mentioned in the Torah either; they were only referred to
by their nicknames, Shifra and Puah. We see that this was their way of life, with no special accolades for being so unique.
   Chur’s reward was that his grandchid was selected by Hashem to build the Mishkan. He was a grandchild of Yocheved, Miriam
and Chur as well, and their reward was Betzalel - who built the Mishkan which bore witness to Klal Yisroel’s forgiveness. 

                                                                                                                                                                                                             

 /// ujur vcsb rat kfu uck utab rat aht kf utchu(tf-vk)

 wufu wvk iu,ca ,ca ase ofk vhvh hghcav ouhcu vftkn vag, ohnh ,aa(c-vk)
    The Ohr HaChayim neighborhood in Bnei Brak is home to the Ohr HaChayim seminary founded by R’ Moshe Pardo zt”l,
noted educator and master of chessed, in 1952 upon the advice of the Chazon Ish zt”l. For Sephardic girls from kindergarten up
to high school, the school serves children from disadvantaged homes, and gives them a chance to earn a livelihood. The school
also helps make shidduchim so they could marry. Ohr HaChayim seminary still exists today, serving 1,500 students.
     One Shabbos afternoon, the idyllic stillness of Bnei Brak was broken by the sounds of an automobile driving speedily
through the streets. This is a most uncommon sight as cars are not permitted on the streets of the Chareidi city, and it was a
wonder that the car managed to get past the metal barriers and onto the city streets. As is common in many places in Israel, the
screams of “Shabbos” followed the car wherever it went, but it did little to deter the driver or even slow him down. The man
behind the wheel was on a mission and barely even slowed down until he pulled up in front of the Ohr HaChayim seminary.
     Instantly, the car was surrounded by dozens of angrily shouting Bnei Brak residents - adults and children alike - all yelling
“Shabbos” at the top of their lungs. Of course, the car was muktza so nobody touched it, but the driver inside the car seemed
to be genuinely intimidated by the massive crowd he had created with his mad dash through the streets of Bnei Brak.
     Suddenly, a formidable man with a long beard walked toward the crowd and called out, “Please, I beg of all of you, move
away from the car. Disperse now and leave the man be.” It took a few minutes but eventually, the crowd dispersed enough for
the young man behind the wheel to cautiously open the door to his car. “Shabbat Shalom,” were the first words out of the
mouth of R’ Moshe Pardo, as he attempted to put the young man at ease. “Come, please, you can be my Shabbat guest.”
    “Do you work here?” asked the driver. R’ Moshe smiled and nodded. “Okay, good. I need to speak to a student here right
away. It’s very urgent!” Without missing a beat, R’ Moshe said, “Of course. And who might you be?”
    “I am her brother. I have come to get her. Our father passed away this morning and the family sent me to pick her up and
bring her back for the funeral this evening.” R’ Moshe knew them. The family was not observant but the girl’s father wanted
her to have a better, more religious education, and sent her to Ohr HaChayim. They were so far removed from Yiddishkeit that
they didn’t even realize it was forbidden to drive on Shabbat and pick up their daughter in preparation for the funeral.
    R’ Moshe understood the predicament he was in. The family had just lost their father and was in no mood for a religious
debate. The young man needed to pick up his sister and would not be denied. The rabbi asked a few more questions to get the
man talking but he seemed impatient and wanted her to come outside already. He had a long drive ahead of him and many other
details of the funeral to take care of. “Please tell her to come out right now!” he said in strong tone. “I cannot wait any longer.”
     After a short pause, R’ Moshe said, “You know that we are religious Jews here and according to halacha, it is permitted to
push off a funeral for a bit if it will allow time for more mourners to arrive and pay their respects to the deceased. Well, you
should know that your sister is one of the most beloved and well-liked girls in the school and everyone will want to share in her
sorrow, by participating in her father’s funeral. I, too, wish to attend, and even deliver a eulogy since I knew your father and I feel
I owe it to him. You should not deny me and the hundreds of students here a chance to come to the funeral and share in your
family’s grief. Since we cannot travel on the Shabbat, please wait until nightfall and then we will come en masse to the funeral.”
     The young man was truly touched at the rabbi’s heartfelt words. But what should he tell his family? They were waiting for
him. “Please,” tried R’ Moshe again, “stay until after Shabbat and give us the zechut of participating in your father’s funeral.”
     The young man relented. He stayed at the Pardo home and even ate Seudat Shlishit there. After Maariv and Havdala, R’
Moshe himself drove with the young man and his weeping sister back to their home. Following close behind were busloads of
girls from the seminary who came to share in the family’s sorrow. Hundreds of people attended the funeral and there was not a
dry eye as R’ Moshe eulogized the man. He remained close to the family and even brought a few back to Teshuva Shleima!      

  oac wv tre utr ktrah hbc kt van rnthu 

 wudu vsuvh vynk ruj ic hrut ic ktkmc  (k-vk)

 ohag vnv rat u,ftknn aht aht /// ohnfjv kf utchu(s-uk)
llllyyyynnnn: There was once a young child who was very bright and
did well in school. His parents and teachers were happy with
his marks but his advanced knowledge caused him to be
bored much of the time. In class, he would grasp the material
immediately and then sat for hours daydreaming. At home,
his homework was done in minutes and he found himself
bored for much of the rest of the evening. In turn, he would
nudge his parents and his father became irritated.
      To keep his son busy, the father came up with an idea. He
took a large map he had hanging in his study and he ripped it
up into many many pieces. He told his son to take the map
and reconstruct it all back together. 
    Expecting hours of silence from his son now that he would
be kept busy, the father was surprised when his son returned
moments later with the entire map all intact. In disbelief, the
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father asked incredulously how he did it so quickly. 
     The child responded that on the other side of the map
there was a picture of a man. It was a large picture and
pretty clear and defined. He just reconstructed the picture of
the man on the back, which took no time. Once he put the
man together, the pieces of the world fell into place....
llllyyyynnnnpppp: The Mishkan was built by people with special G-d
-given talents. Each talent was meant for that specific person
and thus, each person had a hand in the wondrous House of
Hashem. We, too, all have our talents. They were given to us
for a purpose. To bring Hashem’s Presence into this world.
We must use our talents to change and fix ourselves in order
to change and fix the world. We must use whatever
occupation Hashem has given us, and do it in a G-dly
manner. This is our purpose on this world. Do it the best you
can and always treat people as if each is an entire world.
When we fix ourselves - the MAN - we fix the world!
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   The Jewish people were instructed to contribute a
Machatzis HaShekel - a half shekel coin to the treasury of the
Bais HaMikdash. This was a way to keep a public census, as
well as collect money to upkeep the Mishkan. Similarly, due
to the public’s lack of care, the young King Yoash and
Yehoyada the Kohen Gadol, institutionalized a system to
ensure that there would always be sufficient funds to keep
the Bais HaMikdash clean and beautiful.
   R’ Pinchas ben Pilta zt”l (Bris Shalom) explains that the
posuk, “The money of the value of the people…to bring to the
house of Hashem,” is meant to be understood that because

Jews are never allowed to be counted, the worth of the
Machatzis HaShekel coin was meant to be a substitute for the
actual person (Megilla 29B). However, human life is priceless;
how can one ever evaluate the value of a human soul?
   Chazal tell us that the “Machatzis HaShekel” donation was
given with, “money which comes from a man's heart,” and
the same coin was given whether the person was wealthy or
poor. The purpose of this was to create a unity amongst the
Jewish people and even though the coin itself might have
been of little value, it was how the half shekel coin was given
that made all the difference. Ultimately, the motive, not the
societal class of the giver, was the deciding factor in
evaluating the value of the Machatzis HaShekel coin.



THE ICE CREAM STORE
Adapted from Touched by a Story by Rabbi Spero, with permission of the 
copyright holders, ArtScroll / Mesorah Publications, Ltd.
 
The Skaists looked forward to their trip every year: 
immediately after Pesach was over, the family went 
to Carvel, where each child got an ice cream cone, 
their first chametz. Their grandfather, Reb Moshe 
Lefkovitz, loved coming to Staten Island for Pesach.

One year, Reb Moshe was not feeling well and stayed 
at home while the others went for ice cream without 
him. The woman behind the counter smiled at the 
children, then looked up at the adults. Suddenly, her 
smile disappeared. “Where’s your grandfather?”

The children explained that he was not feeling well.

The woman looked disappointed. “I always look 
forward to his visits. You see, he is the only person 
who speaks up to me instead of speaking down…”

The family fell silent. Reb Moshe lived in Cleveland 
and visited once a year. Yet this non-Jewish woman 
was disappointed that he would not be able to order 
because of the way he spoke to her.

But the story does not end here. The children ate 
their ice cream and went home. They were all 
excited to tell their grandfather what had happened. 
Although he was not feeling well, he sat up in his 
recliner to hear the story. The children told him that 
the woman who served them was disappointed that 
he had not come this year.

Reb Moshe stood up and walked toward the door. 
He opened the closet and put his hat and jacket on. 
“Papa,” everyone asked, “where are you going?”

“I am going to the ice cream store, to say hello to the 
lady.” 

A SYMBOLIC CONTRIBUTION
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with permission from 
the publisher. 

In every census, the things that are counted fall under one common concept. 
The moment someone is counted among pekudei Bnei Yisrael, he learns to 
value himself as a Ben Yisrael. It awakens in him a sense of self-worth, and 
he sees himself as the embodiment of his nation.

At that moment, he learns an important lesson: His mere existence does 
not bring meaning and value to his life; not by the fact that he is alive does 
he become an integral part of the nation. The simple fact of his being does 
not even entitle him to his own life. Only one who contributes a half-shekel 
is counted; only a giver has the right to his own continuance; only he who 
contributes what is required of him gains a rightful place in his community. 
Only he who makes his contribution is entitled to be counted among the 
Children of Israel. The moment he seeks to be counted without giving back—
at that moment, he forfeits his right to exist.

Every single creature on earth receives its sustenance from 
Hashem, and every creature has been given a source of food and 
the ability to obtain it. This is the result of many miracles.

Each animal has the tools to catch food—and also to escape 
becoming food! Predators have been given the tools to catch and 
eat their prey. Sometimes the victim escapes, and sometimes it is 
eaten. This way, the animals’ population is kept in balance.  

Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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But is there anyone who meets his obligation 
so completely that he can claim the right to his 
existence for even one minute? Is there anyone 
without imperfections? Who would dare be 
counted without atonement?

Therefore, zeh yitnu. This is what he gives, 
not the sum of what he actually does for the 
common good, but a symbolic expression of 
what he knows to be his duty.

There is no greater distinction than to be 
among the pekudei Hashem, those G-d numbers 
as His own. Only one who resolves to fulfill his 
duty will pass into this noble circle.

However, the contribution required of each 
individual is symbolized by machatzis hashekel. 
Not even a perfect contribution by one person 
can accomplish all that must be done. The 
work of any individual is only a fragment; an 
equally devoted effort on the part of his brother 
is required in order to produce the whole. Lo 
alecha hamelacha ligmor (Avos 2:16); we are 
asked to make our personal contribution.

One shekel equals 20 gerah; the individual 
is expected to give 10. In and of itself, his 
contribution should be one rounded whole 
(ten, a complete unit), as complete as he is 
able to make it. No matter how small a fraction 
his contribution is, he must spare no effort 
in furthering the welfare of the community. 
Although lo alecha hamelacha ligmor, still, v’lo 
ata ben chorin lehibatel mimena.

Ha’ashir lo yirbeh v’hadal lo yamit. This reflects 
the symbolic nature of the contribution. The 
pennies of the poor are equal to the thousands 
of the rich. G-d measures a contribution 
according to the abilities of the donor.

Whoever gives his all to promote G-d’s 
Sanctuary has placed his machatzis hashekel as 
a symbolic contribution upon G-d’s altar.  

THE FINAL KINGS
by Rabbi Dovid Sapirman, Dean, Ani Maamin Foundation

Hashem had sworn that even if Yechonia was as a locket on His right hand, He 
would nonetheless remove him from there. He would be taken into exile by 
Nevuchadnetzar, never to return, and would never have a descendant to sit on 
the throne of David or be a ruler in Yehuda.

However, the power of teshuva is beyond our ability to comprehend. While 
Yechonia was languishing in Nevuchadnetzar’s prison, his wife was given the 
opportunity to visit him. But when she told him that she was not pure, he 
withdrew, submitting to Hashem’s law—something that he would not have 
cared about previously.

Hashem accepted Yechonia’s teshuva and reversed His decree, using the same 
wording with which the first decree was made. When the first group of Jews 
returned from Bavel to build the second Bais Hamikdash, Yechonia’s grandson 
Zerubavel became their governor.

 The navi stated in Hashem’s name: “I will take you, Zerubavel, my servant, 
and make you a locket on my right hand, for I have chosen you.” When the final 
redemption comes, Mashiach will descend from the house of David through 
Yechonia.

Earlier, when Nevuchadnetzar exiled Yechonia, he had installed his uncle, 
another son of Yoshiyahu, on the throne, renaming him Tzidkiyahu. 
Nevuchadnetzar forced him to swear that he would never rebel. But 
Tzidkiyahu never intended to abide by that oath. No sooner did he leave 
Nevuchadnetzar’s presence than he began making alliances with other nations 
to rebel against Bavel.

It may be surprising to learn that Tzidkiyahu was actually a superlative 
tzaddik, except for three areas in which he sinned. Breaking his oath was a 
terrible chillul Hashem. He had the ability to protest against his subjects who 
were still sinning, but he did not. He also refused to obey Yirmiyahu, who had 
instructed him to surrender to Bavel.

Had Tzidkiyahu obeyed, the entire churban of the first Beis Hamikdash, as 
well as the destruction of Yerushalayim, could have been prevented. We will 
yet see that even in the final moments, he could have spared our people from 
destruction, but could not bring himself to do it.  

A THOUSAND EYES

What can we learn from the way animals are designed?

Everyone knows what the starfish, but few are aware of its cousin, the brittlestar. The entire 
body of the brittlestar is covered with thousands of tiny microlenses, each only 10% the width 
of a human hair. These lenses unite to form a single light-collecting compound eye, perfectly 
aligned to compensate for the distortion normally associated with calcite crystal lenses. This 
“eye” allows the brittlestar to find food and avoid enemies. Laboratories have studied the 
brittlestar and concluded that their microlense design is advanced beyond any optical device in 
current manufacture.   

Adapted from Hashem.com
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According to my rental contract, I pay a fixed price 
for my water usage, which was set based on my 
average usage. Last month, my landlord received 
a water bill that was significantly higher than the 
usual bill. He came to inspect my apartment, and 
noticed that the handle on my toilet was broken, 
causing water to constantly run from the tank 
into the commode. I apologized to him, admitting 
that I had realized it was broken but had failed to 
inform him.
My landlord is now demanding that I pay the 
overage on the water bill, claiming that had I 
informed him about the broken handle, he would 
have fixed it immediately and we would not have 
incurred such a high bill.
Q: Is he correct?
A: A Jew is required to prevent damage to another 
person’s property whenever possible. The mitzvah of 
hashavas aveidah does not obligate us only to return 
lost objects, but also to help prevent monetary loss to 
a fellow Jew. If a person notices that his friend’s field 
is about to get flooded, for instance, he is required 
to build a retaining wall to prevent the water from 
flooding the field (Shulchan Aruch, C.M. 259:9). 
One might argue that in this case, it is not the 
owner’s property that might be damaged; he 
would be incurring a fee from the water company. 
Does  hashavas aveidah apply to cases in which 
one would merely be preventing monetary 
liability?
The Poskim rule that if someone sees a Jew’s 
animal wandering in a field, and local law levies 
a fine on those who allow an animal to roam 
free, hashavas aveidah obligates him to remove 
the animal from the field to save the owner from 
being liable for that fine (C.M. 261:2; cf. Tur, C.M. 
154:12 and  Pischei Teshuvah, C.M.  19:1). Clearly, 
then, hashavas aveidah applies even to cases of 
preventing liability.
In addition, some Poskim maintain that as soon as 
the water passes the water meter, it becomes the 

Yehuda and Aryeh were business partners. Yehuda 
served as the sales agent, traveling for meetings 
with potential clients. He would bring receipts of his 
expenses, and get reimbursed from the business 
account.
One day, Aryeh was surprised to find among the 

receipts a bill for an expensive suit. “What is this?” he asked Yehuda.
“As you know, I meet potential business clients,” explained Yehuda. “With some of 
them, I’ve found that an expensive suit makes the difference for closing the deal.”
“I can understand that, but it seems exaggerated,” said Aryeh. “The suit is yours and 
you need to buy clothes anyway. It’s not as if the suit is exclusive to these business 
meetings.”
“If it weren’t for the sales meetings,” replied Yehuda, “I would suffice with a nice shirt 
and tie, or a regular suit, the way I dress in the office. I need the expensive suit to 
impress these potential clients.”
“Well, I object to that expense,” said Aryeh. “I also have to buy clothing, including 
suits for business, and don’t think that it’s fair that you should be able to charge your 
clothing to the business!”
“Why should the suit be any different than a restaurant bill?” asked Yehuda. “When 
I meet a potential client for lunch at a restaurant, do you have a problem accepting 
the receipt, even though I have to eat anyway?”
“It’s not the same,” said Aryeh. “That’s a very specific context, and room and board is 
standard for business travel. But here the suit is yours! Are you implying that the suit 
belongs to the business and that if I want to wear it now I could demand it from you?”
“I don’t see the problem,” said Yehuda. “Although the suit is mine, I had to buy 
something that I wouldn’t buy otherwise 
for the purpose of the business!”
“I refuse to allow it, though,” insisted 
Aryeh. “I also have a say in the matter!”
“How about we ask Rabbi Dayan?” 
suggested Yehuda. 
“OK,” agreed Aryeh. 
The two met with Rabbi Dayan.
“I serve as sales agent for our business 
and bought an expensive suit for 
business meetings,” said Yehuda. “Can 
I charge it as a business expense, even 
though Aryeh objects?”
“The Gemara (B.K. 11b) addresses the 
case of children who are sustained 
from their father’s estate,” replied Rabbi 
Dayan. “When they subsequently divide 
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Q:  Can I keep inaccurate weights and measures for household use or as toys for 
children to play with?
A: We learned last week that it is prohibited to maintain inaccurate weights and 
measures. According to many authorities, the Biblical prohibition applies only when 
they are maintained with deceitful commercial intent, but the Sages prohibit it even 
when they are not used for measuring, but for another purpose, lest someone 
inadvertently use them commercially (Minchas Chinuch 602:2). 
Nonetheless, if commercial practice prohibits using measures not labeled as 
certified, it is permitted to maintain uncertified inaccurate measures, since they 
cannot be used to measure commercially (C.M. 231:3).
Even where the commercial practice does not demand certification labels, some 
allow the person himself to mark the inaccurate measures as such, so that there 
is no concern that he will use them commercially. Furthermore, they limit the 
prohibition to measures that could occasionally be used commercially, but one is 
not prohibited to maintain household measures that are approximate and never 
used commercially (Kesef Hakodashim 231:3; Minchas Shlomo 2:100(4)

WEIGHTS AND 
MEASURES #2
Household Measures & Toys

property of the landlord (see Pischei Choshen, Nezikin 
5:[3]), so the leak from the tank would be a case of 
preventing the “damage” of that water being wasted, 
not of preventing liability to the water company, so 
it would definitely be subject to the obligation of 
hashavas aveidah. 
Clearly, then, you were obligated to inform your 
landlord of the leak in your toilet immediately so that 
he could fix it.
Nevertheless, despite your negligence in fulfilling this 
obligation, you are not liable for the higher bill your 
landlord incurred. A mazik is responsible only for 
directly damaging someone else’s property, not for 
failing to prevent damage to it (Ramban, Kuntrus Dina 
D’garmi; Ketzos Hachoshen 61:21). 
Accordingly, your landlord cannot demand payment 
in beis din, but there is a discussion among the Poskim 
whether there is a din-Shamayim (Heavenly-judgment) 
consideration in such a case. Some Poskim posit that 
just as a person who fails to testify on behalf of his 
friend, thereby causing him to lose a din Torah, is 
required to pay in order to avoid Divine retribution 
(B.K. 55b), the halachah would be the same in this 
case as well (Shu”t Chavos Ya’ir 208, Gilyon Maharsha’s 
comment on Shach 259:1; Shu”t Minchas Shlomo 1:82).
Others point out that the Poskim (see Sma, siman 
28) seem to suggest that the reason a person who 
fails to testify is required to pay is only because his 
friend explicitly asked him to testify; had the friend 
not asked him to testify, he would not be required to 
pay — even to avoid din Shamayim — despite having 
caused exactly the same monetary loss (see Mishkan 
Ha’eidus, Shaar 1, ch. 6). 
In the final analysis, if there was no clause in your 
contract obligating you to pay for this sort of 
negligence, it is difficult to say that you are required to 
pay your landlord for the loss. Nevertheless, it would 
be proper to offer some sort of compensation to your 
landlord as a compromise.
What your story does emphasize is the need for every 
person to be careful to prevent loss of property to 
other Jews, in fulfillment of the mitzvah of hashavas 
aveidah. 

money matters

the estate, we evaluate and deduct the value of clothes that they purchased 
and are still wearing” (C.M. 176:9; 288:1).
“Nonetheless, we do not deduct the clothing of the eldest brother, who 
manages the estate, since it is the children’s interest that he dress well when he 
represents them,” continued Rabbi Dayan. “The default assumption, therefore, 
is that the other children allow this expense. However, they can protest, and 
are entitled to refuse him to dress henceforth at their expense. Furthermore, 
Rashbam (B.B. 139a) writes that, ideally, the eldest brother should avoid 
squandering the estate’s money for dress” (C.M. 286:2; Sma 176:30).
“Does this apply also to business partners?” asked Aryeh.
“Rema (C.M. 176:9) applies these halachos to partners as well,” answered Rabbi 
Dayan. “Even so, he concludes that we follow the common practice, since the 
partners initially entered the partnership with this understanding.”
“Based on this, if the partner who serves as a sales agent needs to buy expensive 
clothing, he could reasonably consider it a business expense and charge the joint 
account,” continued Rabbi Dayan. “The other partner can protest and refuse to 
allow such an expense for the future, but he cannot refuse to reimburse what 
was already bought. However, if the expense was extravagant beyond need, it 
cannot be charged to the business” (Paamonei Zahav 176:9).
“Thus,” concluded Rabbi Dayan, “Yehuda is entitled to reimbursement for expensive 
clothing needed in his capacity as sales agent, within reason, provided that there is 
no common practice otherwise. Nonetheless, Aryeh can protest future purchases of 
this kind.”
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employee and an oness occurs, the employee is 
not obligated to refund the money, even if they 
did not stipulate that it is non-refundable. The 
rationale is that since the employer paid before 
the commencement of the employment of his 
own volition, even though he is not obligated to 
pay until the end of the period of employment, 
that indicates that he wants the employee to 
have the money even in the event of an oness 
(Tosafos, B.M. 79b, cited by Shach, C.M. 334:2). 
Accordingly, if the employee demanded 
payment in advance and the employer did not 
pay of his own volition, there is no evidence 
that the employer agreed that the employee 
can keep the money unconditionally, and in the 
event of an oness he must refund the money 
(Maharach, Ohr Zarua 66).
Others write that the reason the employee 
loses when an oness occurs is that since he 
did not make any stipulation to the contrary, 
he is the one seeking to collect and bears the 
burden of proof (hamotzi me’chaveiro alav 
haraayah). Therefore, if the employee was 
paid in advance, he is not required to refund 
the money. This would apply even when the 
employee demanded payment in advance, 
since he is in possession of the money and the 
employer is the one seeking a refund (Erech Shai 
334:1; see also Mishpetei Hachoshen, pp. 227-
235). Accordingly, the caterer cannot be forced 
to refund the customer’s money, though it may 
be appropriate to negotiate a compromise if the 
caterer had no damage (see Chukos Hachaim, 
Falagi, 47).
As far as the mashgiach is concerned, he has no 
claim against the caterer. The caterer does not 
work as the mashgiach’s agent; the mashgiach 
is an employee of the caterer and is paid as an 
employee. Therefore, since an oness occurred 
and there was no job to perform, absent any 
contractual agreement or known custom, they 
are not required to pay him.

money matters

more so one’s life (hashavas gufo)!
“Regarding hashavas aveidah of property, a person is not required to forgo his own 
money to save another person’s property,” continued Rabbi Dayan. “However, a 
person is required to forgo money to save another’s life, such as by hiring rescuers or 
equipment. Because of the prohibition to stand idly by, a person is even required to give 
up all his wealth to save another Jew from imminent danger!” (C.M. 426:1; Marcheshes 
1:43; Encyclopedia Talmudis 10:344).
“Then why is the person liable?” asked Mr. Zimmerman.
“This is derived from the case of a person who is being chased by murderers and 
escapes by damaging other people’s property en route,” said Rabbi Dayan. “One who 
saves himself at another’s expense is liable for the damage. Similarly, the rescued man is 
required to reimburse you here if he can pay” (C.M. 380:3; Sma 426:1; Rema, Y.D. 252:12).
“What if I knew beforehand that the person is unable to pay?” asked Mr. Zimmerman.
“That is not a reason to avoid saving his life,” replied Rabbi Dayan. “The obligation 
remains to save a fellow Jew” (Meiri, Sanhedrin 73b; Shulchan Aruch Harav, Hil. Nizkei 
Haguf #7).
“In your case, since seconds were critical, the person whom you saved is liable for 
damage to your phone,” concluded Rabbi Dayan. “If you could have easily removed the 
phone, he would be legally exempt, since the loss was not necessary for the rescue. It 
would be common decency to pay, nonetheless, since it is difficult when saving a life to 
consider all the monetary ramifications.”
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Who Is the Bechor?
From the writings of Harav Chaim Kohn shlita

Q: An assimilated Jew had a son with a non-Jewish wife. The man became a baal 
teshuvah and married a divorced Jewish woman, who had a son from her previ-
ous marriage. The man later learned that he was a Kohen and prohibited to a di-
vorced woman. He married a third woman, who did not have children previously, 
and had another son. Who is the bechor for inheritance?
A: Bechor for purposes of inheritance (in contrast to pidyon haben) is dependent on 
the father. However, the son from the non-Jewish woman is not considered a hala-
chic descendant and does not deny rights of bechor from the subsequent son (C.M. 
277:8,10).

Thus, the son born from the second woman is the man’s bechor, even though it 
was a prohibited marriage and she already had a son (who is also a bechor to his 
father). The son from the third wife, while a bechor for purposes of pidyon haben, is 
not a bechor for purposes of inheritance (C.M. 277:9)
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Now You Know 
There is a custom that women do not 

do work on Rosh Chodesh. It is 
specifically a women’d holiday, and 
the source is in Parshas Vayakhel. 

The Torah speaks of the enthusiasm 
with which the women donated their 

jewelry for the construction of the 
Mishkan. The golden items mentioned 
that were brought began with various 
accessories and jewelry items.  

The Daas Zekainim points out that the 
men came to take these items and 
the women were very eager to give 
them. 

He contrasts this with the Golden Calf, 

when their jewelry was taken from 
them against their will. Though the 
women loved their jewelry, they loved 
Hashem more! 

It was in this merit that they received 

Rosh Chodesh as a holiday. But what 
is the connection? 

The Daas Zekainim enlightens us by 
suggesting that the Rosh Chodesh in 
question was Rosh Chodesh Nisan – 
the day the Mishkan was erected! 

Then, along with that Rosh Chodesh, 
each month’s Rosh Chodesh took on 
a holiday atmosphere and women 
refrained from working. 

Perhaps it is based Perhaps it is based Perhaps it is based Perhaps it is based on the words of on the words of on the words of on the words of 
Chazal that when we do the will of Chazal that when we do the will of Chazal that when we do the will of Chazal that when we do the will of 
Heaven, our work is done by othersHeaven, our work is done by othersHeaven, our work is done by othersHeaven, our work is done by others!!!!    

Thought of the week: 
Women will never be as 
successful as men because 
they have no wives to advise 
them. ☺ 

(BK:HL TWMw) „...WAYBH BL BYDN LK OYsNH LE OYwNAH WABYW ‰ 
“And the men came after the women, whoever was generous of heart brought...” 
(Shmos 35:22) 

When Moshe finished speaking to the Jewish people about their opportunity to build 
the Mishkan, they ran out to bring what they could. The first to respond were the 
women. Though when it came to the Golden Calf the women refused to part with their 
jewelry, now they brought it gladly. This shows us that it was a love of Hashem, not a 
love of their jewelry, which motivated them in each case. 

Though the word ‘al’ usually means ‘upon,’ Rashi comments on this posuk that the 
men came forward together with the women and closely behind them. The 
commentaries say this was necessary because a woman may not give, and the 
tzedaka collectors may not accept, large donations on her own. Her husband must give 
his approval as we are concerned she’s giving away things that are not hers. [Bava Kama 

119a] (This is logical since the man accepts upon himself at the time of marriage to provide for 
his wife and her giving has a direct impact on this obligation.) 

The Kli Yakar uses this verse to further praise the women for rushing to donate their 
jewelry for they had no reason to do so. The men who had offered their jewelry for the 
creation of the Golden Calf needed an atonement of giving their money for HaShem, 
but the women needed no such atonement. Still, some women gave the jewelry to their 
husbands to bring lest Moshe think the women had any connection to the sin of the 
calf, which therefore required the men to come along with them as the posuk states. 

The Ramban, however, adds a dimension to the explanation of using the word 
“al/upon.” He says that everyone had jewelry, but it was the women who initially took it 
off to bring to Moshe for the construction of the Mishkan. Seeing this, the men were 
inspired to bring their golden items as well, and they followed upon the heels of the 
women. 

The righteous women fulfilled the words of Shlomo Hamelech in Mishlei 14:1: “The 
wise among women build their homes, but the foolish tears it down with her hands.” By 
exemplifying the way to love and serve HaShem, the women who donated to the 
Mishkan built up their families. The men arrived “upon” the women’s shoulders by 
learning from their example and making their wives’ good practices their own. 

We see from here how important it is to value the lessons we can learn from others 
and appreciate that our successes are built upon the positive behaviors we witness. 
When we learn and teach each other, we will all be built up and uplifted. 

The Gemara (Nedarim 50a) tells the story of Rabbi Akiva and his wife. She saw good character 
traits in the simple shepherd and believed he could excel in Torah. She was the daughter of a 
very wealthy man who disowned her for marrying the ignorant Akiva. 

They lived in poverty but instead of asking him to work, she sent R’ Akiva to Yeshiva. He spent 
12 years studying before R’ Eliezer and R’ Yehoshua. As he was coming home he heard his 
wife say, “If it were up to me he’d go learn for another 12 years.” He left and went back to study. 

When he returned a celebrated Torah scholar, his wife went to greet him. The young rabbis 
tried to push her away but R’ Akiva said, “Leave her. Your Torah and mine are hers.” He 
understood that though he may have toiled in Torah for so many years, he could not have done 
so without the suggestion of his wife that he go, and the commitment to his success that she 
made by sacrificing his presence because she wanted him to become the best he could. 
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Happy Anniversary!  
to my amazing wife  

Esther Toby Gewirtz  
who enables and empowers me 
each day to be better than I was 
the day before. I hope you take 

pride in my accomplishments for 
they are truly yours. 

 

Take some good 

advice! 
Print, e-mail, and share Migdal 

Ohr with others. 
  You’ll be glad you did.   
E-mail ‘Subscribe’ to 

info@JewishSpeechWriter.com 
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³ THE MIRRORS ARE THE 
MOST PRECIOUS OF GIFTS

The Torah specifies that the wash basin in 
the Mishkan was made of copper taken 
from the mirrors that the women brought 
as donations. Rashi explains that by telling 
us where the copper came from the Torah 
is teaching a significant lesson.  
Moshe Rabbeinu was appalled by the idea 
of using the mirrors in the Mishkan be-
cause they were used to enhance a woman’s 
beauty, which is a source of yetzer ha’rah. 
Yet HASHEM said that not only should 
they be used, they were the most precious 
of all the items that were donated. In fact, 
the very reason HASHEM wanted them to 
be used in the Mishkan was that the wom-
en used them to beautify themselves and 
attract their husbands. 

³ HOW COULD MOSHE 
RABBEINU HAVE BEEN 
SO MISTAKEN?

This Rashi leaves us to wonder: how could 
Moshe Rabbeinu have been so mistaken? 
Chazal tell us he was the greatest human 
who ever existed. For forty days, he lived 
like a moloch – without food, drink, or 
sleep – and he learned the entire Torah. 
Yet he looked at these mirrors with disgust 
until HASHEM told him that they were 
actually the most precious gift given. How 
is it possible that Moshe was so off in his 
understanding?

³ BOYS AND GIRLS 
ARE DIFFERENT 

The answer to this question can be found 
by watching little children at play in the 
local public schoolyard. The girls will be 
off on one side playing jump rope or hop-
scotch while the boys will be off to the oth-
er side playing tag or touch football. Even 
though the classes are mixed, it is rare to 
find boys and girls together in play.
The reason for this is that boys and girls are 
different. They have different interests, de-
sires, and value systems. They are different 
in the way that they behave, relate to each 
other, and communicate. In fact, boys and 
girls are so different that you would almost 
assume they come from different cultures, 

maybe even different planets. It isn’t that 
they are socialized or trained differently; it 
is that their inner makeup is fundamen-
tally different.  
As an example, studies show that when 
asked “Who is your best friend?,” three-
year-old boys are as likely to name a girl 
as they are a boy. At that age, mixed gen-
der friendships are quite common. Yet by 
the time this same group of children is five 
years old, only 20% will have a best friend 
from the opposite gender. By the time that 
they are seven, it is almost nonexistent for a 
boy to have a best friend who is girl, or for 
a girl to have a best friend who is a boy – 
because by then they have almost nothing 
in common. 
This separation and disinterest continues 
until puberty when something remark-
able happens: the boys become very in-
terested in the girls, and the girls become 
very interested in the boys. It isn’t that 
their differences have disappeared. Quite 
the opposite, they are even stronger now, 
but there are powerful forces developing 
within them that pull them to each other – 
attraction and infatuation. 

³ WHY DID HASHEM CREATE 
THIS STATE OF INFATUATION?

HASHEM created these entities so that 
man and woman could marry. If it weren’t 
for these forces, a successful marriage 
would never exist. To ask two individu-
als, vastly different in nature, outlook, and 
temperament to live as one would never 
happen – it would be impossible.

To allow man and woman to create a suc-
cessful union, HASHEM put various 
forces into the person, and attraction and 
infatuation are two of them. They are very 
powerful, so powerful that they can pull 
together opposites and bring them togeth-
er in harmony, peace, and love. However, 
as powerful tools, they can also easily be 
misdirected and misused. 

³ ANSWER TO MOSHE RABBEINU

The answer to the question on Moshe Rab-
beinu seems to be that he was fully aware 
of the powerful force of attraction and the 
pull that it exerts. What he wasn’t aware of 
was the purity of the women who donat-
ed the mirrors. HASHEM told him that 
these women were different. They used 
their beauty only for its intended purpose 
– to attract their husbands. These mirrors 
had become holy as they had been used to 
strengthen the bond of love and devotion 
between husband and wife. The children 
brought forth from such a union were pure 
and exalted; therefore, these mirrors were 
the most precious of all the donations. 

³ LACK OF UNDERSTANDING 
IN OUR TIMES

This concept has great relevance in our 
times. We live in an age when the very 
social fabric of society seems to be tear-
ing apart at the seams. With divorce rates 
in the Western world hovering at 50%, 
the concept of raising children in a stable 
home seems to be a relic of the past. 
One of the causes of this breakdown is the 
misuse of the very system that HASHEM 
put into man to allow him to flourish. 
Attraction and infatuation are tools that, 
when used properly, allow a husband and 
wife to achieve harmony, tranquility, and 
peace. However, when misused, these 
forces no longer accomplish their intended 
purpose, and the couple suffers — never 
quite understanding why their marriage 
doesn’t work anymore. 
Understanding the purpose and proper 
use of these forces that 
HASHEM created is one 
of the keys to living a suc-
cessful life. 

Men are 
from Mars
g

“He made the wash basin of copper 
and it base of copper, from the 

mirrors of the women who gathered 
at the entrance to the Ohel Moed.”

Shemos 38:8
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“He made the wash basin of copper 
and it base of copper, from the 
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at the entrance to the Ohel Moed.”
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IMPORTANCE OF ....  
The Mishna (Yoma 22a) describes how the Kohanim all vied with 
each other for the honor of performing the iasv ,nur, - removing 
the ashes from on the jczn. When the competition became 
dangerous, a lottery was instituted whereby all interested 
Kohanim would hold out a finger, the supervisor would select an 
arbitrary number greater than the amount of Kohanim, and count 
the fingers over and over until he reached the number. That last 
Kohen would be the winner. The Gemara explains that fingers 
were used because one may not count heads, as is derived from 
the census taken by Shaul before fighting Amalek, where each 
soldier took a sheep, and the sheep were then counted. The 
Gemara further questions the fact that the Torah says the Bnei 
Yisroel would be as numerous as the sand on the seashore, while 
also saying that they would be too numerous to count. Does not 
the Torah state ktrah hbc atr ,t ta, hf, implying that it is 
possible to count Bnei Yisroel, albeit through the keav ,hmjn ? 
The Gemara reconciles these issues, noting that a number would 
only be possible when the Bnei Yisroel do not do Hashem's will. 
The RaCH adds that in this case: ktrah hbc rpxn vhvu 'tba ,ohrpxb - 
they are counted, as the Posuk says they have a number. The Tzitz 
Eliezer (7:3) cites a Sefer which derives from this RaCH that it is 
permitted to count even heads during a time when the Bnei 
Yisroel are not acting properly. As such, the argument continues, 
in modern-day Israel, where it cannot be said that the Bnei Yisroel 
are fulfilling the ouen ka ubumr, it should be permitted to hold a 
census and count heads. The Tzitz Eliezer severely criticizes this 
interpretation of the RaCH, showing how the RaCH was merely 
patching together the Gemara's conclusions, not embellishing 
them. Besides, no one has the right to say that the Bnei Yisroel are 
not ouen ka ubumr ohaug, especially in order to be lenient and 
permit a head-count vfkvk.  

QUESTION OF THE WEEK:  
Where may one eat only bread and beans ?         

ANSWER TO LAST WEEK:   
(How would improved Shul attendance Mon. & Thurs. affect Halacha  ?)  
The Gemara (Gittin 59b) states that a Kohen may not relinquish 
his right to the first Aliyah on Shabbos or Yom Tov when many 
people are in Shul, so as to avoid quarreling. However, on 
Monday or Thursday, since fewer people are in attendance, there 
is less chance of a quarrel, and therefore, a Kohen may give up his 
right. If Shul attendance should improve on Monday and 
Thursday to Shabbos levels, then the Halacha would be as it is 
for Shabbos. (See Igros Moshe, j”ut 3:20).   
DIN'S CORNER:  
All adult males are obligated to hear the Parsha read from a 
kosher Sefer Torah every Shabbos. This Rabbinic mitzvah is not 
fulfilled if even one word is omitted and the Baal Korey should 
not read hurriedly, as this may cause him to swallow a word or 
letter. Although some Poskim include women in this obligation, 
the accepted custom is to exempt them. (MB 142:6) 

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Bava Metzia 83b) states that a worker's daily 
schedule obligates him to begin work at sunrise (vnjv .b) - not at 
dawn (rjav ,ukg). Therefore, since his travel from home to work 
is for his employer’s benefit, he need not leave his house until 
sunrise. Tosafos notes that in the time of Ezra and Nechemiah 
when the second Beis HaMikdash was being built, the builders 
would start working at dawn. This, Tosafos explains was because 
of the importance attached to building the Beis HaMikdash, but 
under normal circumstances, workers need not begin work until 
sunrise. The same might be suggested regarding the construction 
of the Mishkan, where the normal daily schedule would have 
begun at sunrise, but those who wished to begin earlier, from 
dawn, would have done so as a Nedavah, donating extra time 
above and beyond their obligation. This may be hinted at in the 
Posuk: ktrah hbc uthcv rat vnur,v kf ,t van hbpkn ujehu -  that 
Betzalel's group took all the raw material donations brought by 
Bnei Yisroel to Moshe, and built the physical Mishkan with them, 
recc recc vcsb sug uhkt uthcv ovu,  and then they - who is this 
"they" ? It must refer to Betzalel's group, who brought in addition, 
a Nedavah every morning, the Nedavah being one of time, 
whereby they arrived every morning to begin work at dawn, 
instead of sunrise. This may be supported by the double use of 
recc in the Posuk, as Rashi has already pointed out on the Posuk: 
…rec sg ubnn r,ubvu rec sg ubnn urh,u, tk - why does the Posuk 
say rec twice ? To add an additional "rec", where the first one 
refers to sunrise, and the second one refers to dawn, establishing 
that once rjav ,ukg has been reached, the Korban Pesach has 
become Nosar and may no longer be eaten. So too, the extra recc 
may add rjav ,ukg to the relevant labor time of Betzalel’s men.    
A Lesson Can Be Learned From:  
A bochur studying in Eretz Yisroel was asked to visit an orphanage in 
Chadera, and report back to a would-be benefactor who was 
considering making a large donation. The bochur wanted to look 
presentable so he went to a barber shop to have his hair cut. As the bus 
to Chadera would be leaving soon, the bochur rushed out after the 
haircut to buy some chocolate for the children he would meet, leaving 
behind his gloves at the barber shop. As it was December, the bochur’s 
hands were cold but he did not have time to return for the gloves. 
Instead, when reaching Chadera and leaving the bus, he noticed a 
Yemenite man selling a very peculiar set of elbow-length gloves. The 
bochur bought the gloves and proceeded to the orphanage, where he 
was greeted warmly by the staff. After his tour of the facility, the bochur 
came to the director’s office where he met a smiling 10-year old boy 
who had just received a 100 on his Chumash test. The bochur looked at 
the test paper and was impressed with the young boy’s knowledge. 
Looking at the boy’s name – Yitzchak Alfasi, the bochur asked him if he 
knew that his name was the same as one of the great Rishonim – the 
RiF. The boy said that of course he knew – the Rif was his great great … 
grandfather, for whom he was named. The bochur asked the director 
how much Torah was studied there, and the director said very little – 
there wasn’t enough funding. The bochur asked the young Yitzchak if he 
would study more if he had a Rabbi to study with him, and the boy said 
yes, if he could have the bochur’s elbow-length gloves. The bochur 
handed them over and returned to Yerushalayim. He went to the barber 
and asked if his gloves were there. The barber returned them and said 
that everyone should know that Moshe Alfasi is an honest man. “Alfasi ? 
asked the bochur. “Do you have a son ?” Moshe said yes, but he was 
taken away to an orphanage, and he does not know where. The bochur 
put them together and Moshe moved to Chadera to be near his son. 
P.S. Shalosh Seudos sponsored this week by the Sternberg family. 
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ששת ימים “ 35:3

תעשה מלאכה וביום 

השביעי יהיה לכם קדש שבת 

שבתון לד', כל העושה בו מלאכה 

 ”יומת

“On six days work may be 

done, but the seventh day 

shall be holy for you, a day of 

complete rest for Hashem; 

whomever does work on it 

shall be put to death.”  The 

Torah is telling us the 

importance of heeding 

Shabbos, and tells us that one 

who works on Shabbos, shall 

be put to death.  “ כל העושה בו

 Why does the – ”מלאכה יומת

Posuk say, “בו” – in it, instead 

of just saying, “ כל העושה

 for the – ”מלאכה יומת

beginning of the Posuk 

already told us that we are 

talking about Shabbos?    The 

following Divrei Torah will 

expound on this topic, and 

support the P’shat offered in 

the closing paragraph. 

 ”ששת ימים“ 35:1 – רש"י 

– Moshe first told Klal Yisroel 

about the prohibition of 

working on Shabbos before 

the commandment of the 

construction of the Mishkan, 

to teach us that the work of 

the Mishkan does not 

override Shabbos.   

אלה “ 35:1 – מהר"י שטייף 

לעשות אתםהדברים אשר צוה ד'  ” 

– Why does the Posuk say, 

 ,a Loshon Rabbim ”הדברים“

implying that Hakodosh 

Boruch Hu commanded them 

about two things, when there 

is only one command – to 

heed Shabbos Kodesh?  Sefer 

Hachinuch; Mitzvah 31 – It 

says in Shemos 20:8 “ זכור את

ת לקדשויום השב ” – that we learn 

from this Posuk that there is 

a Mitzvah to talk about 

Shabbos Kodesh.  Beitzah 

16a – When Shammai 

Hazokein would be able to 

acquire a special food to eat 

for Shabbos, he would say, “ זה

 ”.This is for Shabbos“ – ”לשבת

The mentioning of it with 

words brings one to action.  

This is what the Torah is 

teaching us here.  “אלה הדברים” 

– One should recognize and 

remember Shabbos with 

words, such as saying, “This 

animal is for Shabbos,” and 

the main reason for doing this 

is, “לעשות אתם” -for it will 

cause one to perform actions 

for Shabbos Kodesh.  So says 

the Gemara in Menochos 43b 

says, “זכירה מביא לידי עשיה” – 

remembering (mentioning) 

things brings one to action.   

אלה “ 35:1,2 – בן איש חי 

הדברים אשר צוה ד' לעשות אתם. 

יום ששת ימים תעשה מלאכה וב

 It says in the – ”השביעי...

Tikunei Hazohar 38a that 

there is a מ"ם סתומה – a closed 

Mem (and Ende Mem - 'ם) 

which is closed during the six 

days of the week.  The closed 

Mem is closed on all four 

sides, representing that there 

is no opening for Shefa to 

enter from Above. However, 

on the seventh day of the 

week, Shabbos Kodesh, the 

closed Mem is opened on one 

side, so that there is an 

opening for the Shefa to enter 

from Above.  If you take away 

one side from the closed Mem, 

it becomes the letter, 'ב , 

which has three walls and 

one opened side.  The letter 'ו 

was removed from the closed 

Mem to form the letter 'ב on 

Shabbos Kodesh.  Yechezkel 

יהיה סגור ששת ימי המעשה, “ 46:1

 Shall be“ – ”וביום השבת יפתח

closed during the six days of 

work, but on Shabbos day it 

shall be opened.”  This is 

what the Posuk is telling us 

here. “ אשר צוה ד' אלה הדברים 

 should be ”אותם“ – ”לעשות אותם

broken down to, “ ם' –אות  ” and 

the word, “לעשות” means to be 

Mesaken, as the Posuk in 

Bereishis 18:8 says, “ ובן הבקר

שר עשהא ” – and the calf which 

he had “prepared” – he was 

Mesaken the calf so that it 

could be eaten.  Thus, “ ששת

 you shall – ”ימים תעשה מלאכה

work six days which is the 

letter, 'ם, and the 'ם will be 

opened on Shabbos, so that 

the 'ם will become the letters 

“ – ”וביום השביעי“  .ו' and ב'  -ו"ב 

 The seventh day is the – ”יום

 which is ם' day, for the ו"ב

closed all week is opened to 
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transform into the two 

letters, 'ב and 'ו, which then 

allows all of the goodness to 

enter from Above.  The 

Neshama Yeseira enters Klal 

Yisroel, and it is a time of 

elevated Kedusha and 

goodness for Klal Yisroel.   כל

מלאכההעושה בו   – All who do 

Melacha, “בו” during the time 

that the letter 'ם becomes בו - 

 he will die, for it is a – יומת

time of Kedusha and not the 

mundane.  Zohar Hakodosh 

2:88b – Tehillim 118:26 “ ברוך

 – ”הבא בשם ד', בירכנוכם מבית ד'

“Blessed is he who comes in 

the Name of Hashem, we 

bless you from the house of 

Hashem.” “'ברוך הבא בשם ד” – 

refers to Shabbos, which is 

the Name of Hashem, 

because, “'בירכנוכם מבית ד” – for 

the day is blessed, “מבית” – 

from the letter 'ב which 

allows the Shefa in.  

 35:1 – אך פרי תבואה 

ויקהל משה את כל עדת בני “

ישראל ויאמר אלהם, אלה הדברים 

 Moshe Rabbeinu – ”אשר צוה ד'

first commanded Klal Yisroel 

regarding the Mitzvah of 

Shabbos, and then the 

construction of the Mishkan.  

In the Zemiros of Leil 

Shabbos Kodesh (in the 

Mizmor “כל מקדש שביעי”) it 

says, “ ,המאחרים לצאת מן השבת

 Those who“ – ”וממהרים לבוא

extend Shabbos – they delay 

Shabbos from leaving, and 

those who rush in Shabbos.”  

It should have said it in 

reverse – first say those who 

rush in Shabbos, for that 

refers to bringing Shabbos in 

earlier, and then say those 

who delay Shabbos from 

ending, for that happens at 

the end of Shabbos.  It says in 

the Sefer סידורו של שבת, that all 

Mitzvos must be enveloped 

with the Mitzvah and 

Kedusha of Shabbos first, as 

the Posuk says in Vayikra 

וביום השמיני ימול בשר “ 12:3

 A Bris Milah is to  ”.ערלתו

occur on the eighth day of a 

baby boy’s life.  The Medrash 

explains that by the Bris 

Milah being on the eighth 

day, that guarantees that the 

baby boy went through a 

Shabbos, for it is not 

appropriate for there to be a 

Bris prior to meeting Shabbos 

Kodesh.  Every Yid is 

supposed to do Tosfos 

Shabbos, adding to Shabbos, 

both before and after 

Shabbos.  The question is, 

how can one do Tosfos 

Shabbos prior to Shabbos, 

when there is no Kedusha 

then?  After Shabbos, one can 

extend the Kedushas 

Shabbos that was there on 

Shabbos, but how can one do 

so before?  The only way one 

can do so is if he extends the 

previous Shabbos.  If one 

extends the previous 

Shabbos, he can take that 

Kedusha with which he was 

able to extend it, and usher in 

the following Shabbos earlier. 

That is why we say in the 

Zemiros first the extending 

Shabbos at the end of 

Shabbos, for by doing so, then 

one is able to extend Shabbos 

the following Shabbos prior to 

Shabbos.  Thus, Klal Yisroel 

are told that in order for the 

Geulah to come, they need to 

heed two Shabbosos, for in 

order to have the proper 

Tosfos Shabbos before 

Shabbos, one needs to add the 

Tosfos Shabbos at the end of 

the previous Shabbos.  

Hakodosh Boruch Hu wanted 

Klal Yisroel to construct a 

Mishkan, and therefore 

Hakodosh Boruch Hu first 

needed to command Klal 

Yisroel regarding the 

Mitzvah of Shabbos, for every 

Mitzvah needs to go through 

the Kedusha of Shabbos 

Kodesh first.  After Klal 

Yisroel have the Kedusha of 

Shabbos – they are prepared 

to construct the Mishkan.  

 The – ”ששת ימים תעשה מלאכה“

Melacha, the work of the 

Mitzvos of the Torah, is only 

considered done, “ וביום השביעי

 if you will – ”יהיה לכם קודש

make Shabbos holy, then 

everything else has meaning.  

In order to have the complete 

Kedusha of Shabbos, we must 
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do Tosfos Shabbos both prior 

to, and after Shabbos –  שבת

 we need to heed two – שבתון לד'

Shabbosos properly, so that 

we can have the Tosfos on 

both sides of Shabbos, so that 

we are completely infused 

with the Kedusha of Shabbos.   

 35:2 - בניהו על התורה 

ששת ימים תעשה מלאכה וביום “

קדשהשביעי יהיה לכם  ” – The 

Alshich Hakodosh asks why 

the Torah needed to mention 

that on six days work shall be 

done – it should have said 

instead, “ וביום השביעי לא תעשו

 on the seventh day – ”מלאכה

you shall not do Melacha. We 

can explain this Posuk with 

the words from the Sefer of 

the ייטב לב in the name of the 

Sefer תורת יוסף.  Shemos 

ששת ימים תעבוד ועשית “ 20:9,10

כל מלאכתך, ויום השביעי שבת לד' 

 Six days you shall“ – ”אלקיך

work and accomplish all your 

work, but the seventh day is 

Shabbos to Hashem, your G-

d.”  Chagigah 18a – On Chol 

Hamoed, it is prohibited for 

one to do Melacha, and we 

learn it out from a Kal 

V’chomer.  If the performance 

of labor on the first and 

seventh days of Yom Tov, 

days which are not preceded 

and followed by days of 

Kedusha (for the days before 

the first day of Yom Tov, and 

after the seventh day are 

weekdays) is nevertheless 

prohibited from Melacha, 

then certainly on Chol 

Hamoed, days which are 

preceded and followed by 

days of Kedusha (the first day 

and the seventh day of Yom 

Tov), there should be a 

prohibition of Melacha on 

these days.  The Gemara says 

that we cannot make this Kal 

V’chomer, because of the six 

days of Creation – the days of 

the week, for they are 

preceded and followed by the 

Kedusha of Shabbos, and yet 

we know that Melacha is 

permitted during the six days 

of the week.  Rashi explains 

that there is a Shabbos before 

and a Shabbos after every six 

days of the week.  The 

Gemara responds that we 

cannot compare the six days 

of the week to Chol Hamoed, 

for on Chol Hamoed there is a 

Korbon Musaf each day, 

while during the days of the 

week there is no extra 

Korbon.   We can give an 

additional answer as to why 

we cannot bring a proof from 

the days of the week, that 

they do not have Kedusha, 

and that is because the first 

six days of the Creation of the 

world, there was not a 

Shabbos prior to the days of 

the week – there was only a 

Shabbos after, as Hakodosh 

Boruch Hu rested on the 

seventh day.  Thus, we are 

permitted to work during the 

six days of the week, but must 

rest on the seventh, as 

Hakodosh Boruch Hu did. 

ששת ימים תעבוד ועשית כל “

 You“ – ”מלאכתך, ויום השביעי שבת

shall work for six says and do 

all of your Melacha, and on 

the seventh day you shall 

rest.”  Do not ask, how can 

one work during the 

weekdays, when they are 

surrounded by the Kedusha 

of Shabbos, and should thus 

be prohibited in Melacha – to 

this the Torah answers, “ 'לד

 that we are to learn – ”אלקיך

from the Shabbos of 

Hakodosh Boruch Hu, that 

He worked for six days, and 

there was no Shabbos prior to 

it.  How could it be that one 

can work when it is 

surrounded by the Kedusha 

of Shabbos? “'שבת שבתון לד” – 

we learn out from the 

Shabbos of Hakodosh Boruch 

Hu, that He worked for the 

six days of the week without 

a Shabbos prior to it, and 

then rested on Shabbos 

Kodesh – a day of great 

Kedusha.   

ויקהל “ 35:1 – אור החיים 

משה את כל עדת בני ישראל ויאמר 

 It says in the Zohar – ”אלהם

Hakodosh that Moshe 

gathered together the men, to 

separate them from the 

women, because the Satan 

would otherwise be found 
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among them, and he wanted 

to ensure that the Satan 

would not Chas V’sholom 

harm them.  This teaching 

from the Zohar should not be 

construed to mean that 

Moshe assembled only the 

men, for certainly the women 

also came to hear the word of 

Hashem, as the Posuk states, 

 The“ – ”ויבאו האנשים על הנשים“

men came with the woman.”  

Rather the Zohar is telling us 

that Moshe gathered them 

separately – men alone, and 

women alone – they did not 

come together, and they did 

not stand together as one 

group.  We see a Remez to 

this in the Posuk for it could 

have said that Moshe spoke 

to, “כל עדת ישראל” – and 

instead adds the word, “ יבנ ” a 

Remez that the “sons” – the 

men were gathered here, and 

the women were gathered 

separately.   

 30:12 - מראית העין שבת 

כי תשא את ראש בני ישראל “

לפקדיהם ונתנו איש כפר נפשו לד' 

 Chazal tell us – ”בפקד אתם

that Hakodosh Boruch Hu 

told Klal Yisroel, “You 

transgressed the Aseres 

Hadibros, heed Shabbos and I 

will be Mochel you.”  The 

Posuk here alludes to this, “ כי

 If you want to achieve – ”תשא

a Kapparah for your sins, it 

can be done through Shabbos 

Kodesh.  “תשא” is a Loshon on 

Mechilah, and with the Kolel, 

it is also the same Gematria 

as “שבת” – this is a Remez 

that one can achieve a 

Kapparah through Shabbos. 

  

כי “ 30:12 - אך פרי תבואה 

תשא את ראש בני ישראל 

 The Torah is – ”לפקדיהם

telling Klal Yisroel here that 

they should return to their 

Chashivus, to the level of 

importance, that they had 

previously been on.  “ ונתנו איש

 This means – ”כופר נפשו לד'

that one should return to 

Hakodosh Boruch Hu by 

doing Teshuva.  The Ba’al 

Teshuva must always think 

of himself as fifty-fifty, half 

Zechus and half Chov, and he 

therefore gives a half-Shekel 

– to show that he considers 

himself fifty-fifty.  “ העשיר לא

 One – ”ירבה, והדל לא ימעיט

should not consider himself to 

be a complete Tzaddik, nor 

should he consider himself to 

be a complete Rasha, and 

that Teshuva will not help, 

for through Teshuva all of 

Klal Yisroel can have a 

Tikun.  

 Now we can 

understand why the Torah 

uses the word, “בו” here, 

referring to Shabbos Kodesh, 

when we already know from 

the beginning of the Posuk 

that we are speaking about 

Shabbos.  The “בו” tells us how 

special the day of Shabbos 

Kodesh is, versus the rest of 

the days of the week.  While 

the rest of the week there is a 

concept of them all being like 

a 'ם – which is completely 

closed, on Shabbos Kodesh 

that 'ם is opened and 

becomes, “בו.”  This opening 

means that it is a day for 

tremendous Shefa to come 

down to a person.  All of the 

goodness in this world must 

go through Shabbos Kodesh – 

for the source of all 

nourishment in this world 

comes from Shabbos Kodesh.  

In addition to Shabbos being 

a holy day for learning Torah 

and performing Mitzvos, it is 

also a day auspicious for 

doing Teshuva.  This week is 

Parshas Shekalim, every Yid 

in Klal Yisroel was to give a 

half of a Shekel.  The giving of 

this half Shekel was to 

remind a person that he is 

fifty/fifty – half Zechuyos and 

half Chov.  If one sees himself 

as half, he will seek to do that 

which is right, and also do 

Teshuva for all his iniquities.  

May we be Zoche to utilize the 

awesome opportunity of 

Shabbos Kodesh, a day when 

the gates of Shefa in 

Shomayim are open – and 

waiting for us to do what we 

should be doing, so that Shefa 

can rain down upon us.    
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T he parashahbegins,äùî ìä÷éå (35:1).
Moshe gathered the nation and said,

íúåà úåùòì 'ä äåö øùà íéøáãä äìà, “These are
the matters Hashem commanded you to
do...'" The Chidushei HaRimzt’l explains
that Moshe was saying, "Hashem
commands you to gather together,"
because it is a great thing when Yidden

get together.TorahWellsprings- Vayakheil - Shkolim

The Megaleh Amukos (Vayeitze) zt’l
taught thatøåáö is gematriyaíéîçø, (298),
implying that a gathering of Yidden

rouses Hashem’s compassion.

The holy sefarim (Imrei Noam, Ahavas
Shalom, and the Yid HaKadoshzt’l)
teach that ìä÷éå is gematriya äå÷î .
When Yidden gather it purifies them

like a mikvah.

It states,'ä ìàøùé äå÷î. These three words
represent three ways to attain purity: (1)
immersion in aäå÷î, (2) an assembly of

ìàøùé, (3) deveikusto 'ä.

Tzaddikim said: If amikvah can turn a
goy into a Yid, amikvah will certainly
elevate a Yid to an extremely high level.
We’ll add that a gathering of Yidden,
and/or by havingdeveikus to Hashem,
one will also attain extreme purity, which

elevates him to very high levels.

Once, the Ahavas Shalom of Kosovzt’l
didn’t have amikvah to immerse in, so
he went to a place where many Yidden
had gathered together and bent his head

down between them, like someone
immersing in amikvah.

In more recent times, Rebbe Chaim
Zanvil, the Rivnitzer Rebbezt’l would
also do that. They explained,'ä ìàøùé äå÷î,
being among Yidden is like an

immersion in amikvah. 1111

The Tanya (Igeres HaKodesh 23)
writes, “I heard from my teachers that
if a malach would stand among ten
Yidden, even when they aren’t speaking
Torah, the malach would become
extremely frightened by theShechinah's
presence. They would becomeìèá

úåàéöîá (cease to exist).”

Rebbe Dovid of Lelov zt’l taught, if
an angel showed up in a place where
ten Yidden are assembled he would
melt from fear of Hashem, for the
Shechinah is present (Shem Mishmuel

æ"òøú, Shavuos).

When one performs a mitzvah together
with a congregation or a community, the
value of the mitzvah is greatly increased.

The Or Sameach learned this from the
korban shelamim. When an individual
brings akorban shelamimit is íéì÷ íéùã÷,
“light holiness.” When an entire
community brings it, it is íéùã÷ éùã÷
“higher holiness.” The same deed
acquires greater kedushah when

performed as a group.

1. Chazal (Pesachim 77.) say, בציבור  דחויה .טומאה The Shem MiShmuel (Chanukah תרע "ד 

ב' (ליל translates it, “When there’s a community, tumah goes away.”
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The Maor Veshemesh writes, “The
primary avodas Hashemis to serve
Hashem together with the public. This
applies to all kinds ofavodas Hashem,
such as Torah,tefillah, and so on… One
who davens with thetzibur is guaranteed
to have parnassah every day… in
abundance, and there will be abrachah
in everything he does… By davening
with a minyan, one brings all sorts of
bounty to Klal Yisrael and all harsh
decrees are annulled. They won’t have to
pray for anything other than the
redemption, may it come speedily in our

days, amen.”

RecognizeRecognizeRecognizeRecognize thethethethe EnemyEnemyEnemyEnemy

It states (38:8),... åðë úàå ... øåéëä úà ùòéå
úàåáåöä úåàøîá, “Make the kiyor and its

base from mirrors…”

The kiyor was meant for thecohanimto
wash their hands and feet and sanctify
themselves before they offered the
korbanos. Why was it made from
mirrors? The Ben Ish Chaizt’l explained
that the images on a mirror appear real,
though they are only a reflection.
Similarly, the taavos, temptations, of this
world seem real, but they aren’t worth
pursuing. Upon deeper reflection, one
discovers that the taavos aren't as
enjoyable as he imagined, and they cause
more trouble than good (as we will quote
from theMesilas Yesharim). The segulah
of the kiyor was to educate thecohanim
that things aren’t always the way they
appear. They might glitter and sparkle,
but it might be just an illusion — a

mirage, but not reality.

Prishus, which means to separate oneself
from the temptations of this world, is a
great virtue, since even permitted
temptations can lead one to sins, and
they are also a great disturbance from
serving Hashem. The Mesilas Yesharim
(ch.15) writes, “The most ideal path to
attainprishusis to focus on the vanity of
worldly pleasures, and the many troubles
that will likely result from them. The
reason a person is naturally drawn to
those pleasures, until he needs strength
and strategies to avoid them, is because
he thinks they are good and sweet…
When one recognizes that this perceived
good is a farce, an illusion without
endurance, and the bad that’s attached to
them are real, or likely to come as a
result of them, he will certainly find
them disgusting and he will not want
them at all. Therefore, one should train
himself to recognize the falsehoods of
these pleasures until he will be disgusted
with them. Then it won’t be hard for him

to send them away.”

The Mesilas Yesharim writes further:
“The most sensational pleasure is the
pleasure of eating. Is there anything more
wasteful than that? That enjoyment lasts
solely until it reaches the throat. By the
time the food reaches the stomach there
is no memory of it anymore, like it was
never there. He can become just as
satisfied from eating stuffed geese as by
eating coarse bread — if he eats enough
to be satisfied. All the more so when one
takes to heart the many diseases that can
come from eating; and at the very least,
the heaviness one feels after eating, and
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the vapors that rise up and confuse one’s
mind. By thinking about these matters,
he will certainly not want them because
the good isn’t genuine, while the bad is
real. The same applies to all worldly
pleasures. When one thinks about these
matters, he realizes that the pleasure is
solely for a short time, while the bad that
can come from them are long and hard.
No intelligent person would want to
place himself in danger of all these
maladies for the little good that comes

from them. This is obvious.”

It states,å÷úîé íéáåðâ íéî, “Stolen waters are
sweet.” Water is tasteless, but when it is
stolen or forbidden, one imagines it
being far better than it really is. The
Gemara (Succah52.) tells, “in the future
Hakadosh Baruch Hu will slaughter the
yetzer hara. To the tzaddikim, theyetzer
hara will seem like a mountain, to the
resha’im, the yetzer harawill seem like
a strand of hair.” This Gemara needs
explanation, for why should theyetzer
hara appear differently to different
people? If theyetzer hara is large, it
should appear like a mountain to
everyone, and if it’s small, it should

appear like a strand of hair to all?

We can answer that theresha'imhave a
lot of experience with theyetzer hara.
They know him well, because they listen
to all his (apparently) tempting offers,
and they came to know that theyetzer
hara doesn’t sell anything worth buying.
Still, they continually follow theyetzer
hara’s counsel. Therefore, theyetzer
hara appears to theresha'imlike a strand

of hair, easy to overcome.

In contrast, the tzaddikim aren’t familiar
with the yetzer hara, because they
refused all his offers. They naively
assume the yetzer hara is selling
something tempting and enjoyable. They
don’t know that it is all an illusion. They
think the yetzer harais a large, almost
insurmountable, mountain, but it is really

nothing at all.

The Gemara (Succah52.) also compares
the yetzer hara to the strands of a
cobweb. Perhaps this is because when
one understands that theyetzer haraisn’t
offering anything worthwhile, one can
easily break theyetzer hara, just as one
easily tears apart a cobweb. The Kotzker
zt’l said, “Theyetzer harais a lion made

from paper. Rip it up and you'll see.”

The Alter of Slobadka zt’l told the
following mashal: One Shabbos,
someone found a large sum of money on
the ground. He stood there near the
money, contemplating how he can take
the money without desecrating the
Shabbos. Seeking a leniency, he told
himself, “If I don’t take the money, my
family may starve from hunger,chas
veshalom! It’s a matter of life and death

(pikuach nefesh)!”

Another rationalization was, “I will use
the bills to dry my hands, and then they
will serve a purpose, and not solely
money.” As he was rationalizing some
more, someone tapped him on the
shoulder and said, “The money is
counterfeit.” Suddenly, he wasn’t

interested in the money anymore.

The same is with the temptations of this
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world. One desires them, but when one
recognizes them for what they truly are,

he changes his mind in an instant.2222

Modern-dayModern-dayModern-dayModern-day MannaMannaMannaManna

From the wordsíéøáãä äìà (35:1), the
Gemara (Shabbos70.), teaches there are
39 kinds of labor that are forbidden on
Shabbosäùîì åøîàðù úåëàìî òùúå íéùåìù åìà)
( éðéñá. Rashi explains, “íéøáã implies to
two [because it’s in plural]. The'ä of
íéøáãä adds one more. Together that’s
three. äìà is gematriya 36. Altogether,
that’s 39 (è"ì) .” Rebbe Mordechai of
Neshchiz zt’l taught that it isn’t
coincidental that there are 39,ì"è, types
of work, and in the desert the manna was
wrapped inìè, dew. This tells us that the
manna continues to fall. In the desert,
parnassah, the manna, was wrapped in
dew. Today it’s wrapped within the 39
kinds of labor that people do, but it’s the

same manna.

Reb Shlomo Zalman Auerbachzt’l said

that to thinkparnassahcomes from one’s
work is like avodah zarah. Avodah zarah
means one thinks that an idol can grant
him money. Well, this person thinks his
work can grant him money. Rather, we
must believe that Hashem gives
parnassah, and the work he does is
solely to fulfill the obligation of
hishtadlus. It is the packaging that holds
the parnassah. In the desert the package
wasìè, dew. Presently, the package is the
úåëàìî ì"è, thirty-nine categories of work.
But it is just the packaging, while

parnassahis from Hashem.3333

Rebbe Moshe Leib Sassoverzt’l said
that we can learn three things from
children: (1) To always be busy, (2)
When you want something, cry until you
get it and (3) When you get what you
wanted, be happy. The first two lessons
are understood. One should always be
busy serving Hashem. One should also
get into the practice of praying to

2. In a similar vein, we must also know that many of our fears aren’t real. They are illusions
to prevent us from doing what we should (see Mesilas Yesharim ch.9).

At a school outing to an amusement park, one young child lost his yarmulka in the Spooky
House. The child had to go back inside to get it, but he was afraid for he was traumatized
by the witches and scary animals. The principal told him, “I’ll go in with you.” By then, the
lights were turned on. The boy saw that the animals and witches were just clothing draped
on sticks, covered with glitter and pieces of broken glass. The nimshal is, not everything we
fear is real. Turn on the lights of emunah and you will see that your fears weren’t called for.
A mashal is told about a boy who was frightened by his own shadow. His father brought
him to a bright place, and the shadows pretty much disappeared. The child was able
to perceive that any tiny portion of the shadow that remained was not real. Similarly,
many fears seem real, but when the light of emunah enters into ones being, the fears
suddenly dissipate.
3. The Ramban (Bereishis 37:15) writes, שקר  והחריצות אמת ,הגזירה Hashem’s decree is truth.

Attempts are falsehood.” Because it isn’t hard work that brings parnassah, but rather
Hashem’s blessings and decree that brings parnassah.
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Hashem for all one’s needs — the large
and the small. But the third counsel, to
be happy when you get what you
wanted, seems superfluous, because isn't
everyone happy when they get what they
wanted? Why must we learn that lesson

from children?

However, upon deeper reflection, we
realize that people aren’t happy when get
what they wanted. As it states (Koheles
Rabba1:34), “When one has a hundred
he wants two hundred.” As soon as he
gets what he wanted, he immediately
seeks more. He is never satisfied. Rebbe
Moshe Leib said that we should learn
from children to be happy with our lot.

We can reach that level by recognizing
that everything we have comes from
Hashem. Everything we own and every
pleasure we have is a gift from Hashem.
That awareness will iyH help to make us

satisfied with what we have.

Reb Yissacher Shlomo Teichtelzt’l
writes (in his sefer Mishnas Sachir) that
in his youth, he knew a man who had a
fairly good parnassah, and therefore he
was surprised when he saw him standing
on a corner one day, collecting money
(in a city in Eastern Europe). Reb
Teichtel introduced himself, and asked,
“What happened to you that you must
stand on the corner collecting money?
You are a wise person. Why didn’t you
save up money for your retirement?”
The old man replied, “I invested all my
money in my son-in-law's business. The
business failed and all the money I saved
was lost. Now I have to stand on the
corner to survive. But I am not upset that

I lost the money. If that is what Hashem
wants, that it is how it must be.” Reb
Teichtel was very impressed by this
simple man’semunah peshutahand said
he reached that level because he learned
the lessons ofemunahfrom the struggles
of his own life. There is no greater
teacher foremunahthan one's own life

experiences and challenges.

Someone once borrowed money, but
wasn’t able to pay it back. The Torah
says äùðë åì äéäú àì. This obligates the
lender to respect that the borrower
doesn’t have money to pay back the loan,
and he shouldn’t place pressure on him.
But the lender of this story was very
demanding of the borrower to pay back
the debt, although he knew that he
couldn’t afford it. The lender made the
borrower’s life miserable, until the
borrower felt he had to run away. But the
lender followed him wherever he went.
He wouldn’t let him get away without
paying. The borrower came to Belz,
hoping he’d have respite there, but the
lender showed up in Belz as well to
collect the debt. The borrower went to
Rebbe Aharon of Belzzt’l, and said, “I
don’t have money to pay back the debt,
and he is chasing me, making my life
miserable.” The Rebbe said, “Have the
lender come to me.” When the lender
arrived, the Rebbe said, “Why are you
continuously chasing after the poor
borrower?” He said, “Why shouldn’t I?
He’s arasha! As it states,íìùé àìå òùø äåì,
“The rasha borrows and doesn’t pay
back.” The Rebbe explained to him that
even if the borrower doesn’t pay back
the loan, the money will come back to
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him some other way, because whatever
is destined for a person will certainly
transpire.
The äåìî asked the Rebbe to guarantee it
to him. But the Rebbe just repeated that
if the borrower doesn’t pay, the money
will come back to him some other way.

The lender was convinced and said,
“Then I will stop asking him for the
money, and Hashem will send me the
money some other way.” He went to the
train station to leave Belz. (Now that he
wasn’t collecting the debt, he didn’t have
a reason to remain there.) He bought a
lottery ticket in the Belz train station and
won. The earnings were exactly the
amount of money the borrower owed him
— not a penny more, not a penny less.

(Told by Reb Shalom Branderzt’l.)

EmunahEmunahEmunahEmunah

Rebbe Elimelech of Lizenzkzt’l once
heard a woman say, “How long will we
eat kasha. When will we finally eat
lokshen(noodles)?” Kasha was cheaper,
and she wanted to finally have enough
money to eatlokshen. Rebbe Elimelech
repeated her words in a form of a prayer
and mussar. Because kasha can mean
àéù÷, question, andlokshen (ïòù÷àì) can
mean ïéù÷ àì, no questions. Rebbe
Elimelech said, “For how long will
Yidden have questions on Hashem?
When will they finally recognize that
there are no questions, rather everything
is destined from Above. Everything is

exactly as it should be.”

An exceptional Yid is sometimes called
in Yiddish a ãéà òøòëòä, a “higher Yid.”
Someone asked the Chofetz Chaim to

explain the term. The Chofetz Chaim
explained that when a tall person stands
near a wall, he can see what’s happening
on the other side of the wall, while a
short person doesn’t have that wide
perception. This describes the unique
quality of aãéà òøòëòä, a higher Yid. Even
when going through hardships, he sees
the other side and understands that
there’s a plan and purpose, and
everything is for the good. He is certain
something very good will come from all

his struggles.

Reb Shmuel Shapirozt’l, a renowned
Breslover chassid from Yerushalayim,
was famous for hisshemiras einayim.
Some people in his neighborhood
thought he was blind because he always
kept his eyes closed. He always had
others lead him to themikvah and to
the beis knesses. But he wasn’t blind at
all, only extremely cautious with his
eyes. At hislevayah, Reb Tzvi Cheshin
shlita asked Reb Yaakov Meir Shechter
shlita, “What is Reb Shmuel doing right
now?” Reb Yaakov Meir was puzzled
by that strange question. What should
Reb Shmuel Shapiro be doing at his

own levayah?

Reb Tzvi Cheshin answered, “Now Reb
Shmuel is opening his eyes.” This witty
line has two meanings: First, Reb Shmuel
kept his eyes closed throughout his life,
but now he can open his eyes (as he no
longer has nisyonos). Second, after one’s
demise, his eyes open up and he sees (i.e.
understands) that everything he went
through was for the good. Reb Tzvi
Cheshin was pointing out that now Reb
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Shmuel can open his eyes and see the
world in a way he never saw it before.4444

DesireDesireDesireDesire

The Gemara (Megilah 10:) states, “We
received a tradition from our fathers,íå÷î
äãîä ïî åðéà ïåøà, the aron did not take up
any space.” Rashi explains, “Thearon
stood in the middle of thekodesh
kadoshim. There were tenamos from
each of its sides to the walls of the
kodesh kadoshim, yet the kodesh
kadoshim was only twenty amos by
twenty amos! This means thearon didn’t

take up space.”5555

Where did this phenomenal miracle
come from? The Sfas Emes taught that
it came from the desires and the
yearnings of the Jewish nation. There
were people who wanted to donate to the
Mishkan, but they weren’t able to —
either because they didn’t have money,
or because Moshe announced,øúåé åàéáé ìà,
no one should donate any more to the
Mishkan, as there was already sufficient
materials. That yearning wrought the
phenomenal miracle that thearon didn’t

take up any space.

All utensils and vessels of the Mishkan
were anointed with holy oil calledïîù
äçùîä. This oil sanctified thearon, the
mizbeiach, the menorah, and so on. But
how was the Mishkan itself sanctified?

Reb Yisrael of Tchortkovzt’l said that
it was sanctified by the yearnings of

Bnei Yisrael.

It states (Shir HaShirim 3:9-10), ïåéøôà
... áäæ åúãéôø ïåðáìä éöòî äîìù êìîä åì äùò
äáäà óåöø åëåú. The Alshich explains that
the Mishkan was made with wood, gold,
and other precious items, butåëåú, the
inside of the Beis HaMikdash,äáäà óåöø,
was made and sanctified by the love
and yearning that the Jewish nation has

for Hashem.

Rashi (35:27) writes, “Thenesi’im said,
‘Let the public donate [for the Mishkan]
first and whatever is missing, we will
give.’ In the end, the public donated
everything necessary for the entire
Mishkan. As it states,íéã äúéä äëàìîäå
(Shemos36:7). Thenesi’im said, ‘What
can we bring now?” They brought the
íäù éðáà, precious stones [needed for the
cohen gadol’sattire]… Since they were
lazy [they didn’t donate initially] a letter
is missing from their name, for it states

íàùð [without a ã"åé].”

What did thenesi’im do wrong? It seems
they had a very rational and noble plan.
They let everyone donate first, and they
would fill in whatever was missing. The
Chidushei HaRimzt’l explains that if the
primary goal was the donations, their
plan would be valid and good. But that

4. Once, the Baba Sali zt’l told someone what that person did on the previous night. The
man was shocked, because it was clearly ruach hakodesh. How else could the Baba

Sali know? People asked the Baba Sali how he attained that level of ruach hakadosh. He
replied, “When one guards his eyes, his eyes are open to divine perceptions.”
5. The area of the kodesh kadoshim was 20x20 amos. There were 10 amos from each

side of the aron to the walls. This means the aron didn’t take up any space at all.
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wasn’t the main issue. Hashem doesn’t
need items. The entire world is His, He
isn’t lacking anything. Hashem wanted
the Jewish people’s desire to build an
abode for Him. Thenesi'im should have
donated right away, to demonstrate their
desire. The Chidushei HaRim explains
that the letterã"åé is missing fromíàùð,
because the essence of being aã"åé, a Yid,
is to have yearning to serve Hashem. The
ã"åé was missing, because the essence of
their Yiddishkeitwas missing at this time.

The Kedushas Levi zt’l (Mishpatim)
teaches that if a person wants to measure
his connection with Hashem, he should
gauge how much he pines for Hashem.
This is hinted at in thepasuk (Shemos
24:17), 'ä ãåáë äàøî, to know whether you
are connected with Hashem,úìëåà ùàë
øää ùàøá, can be determined by the
degree your heart pines and burns to do

Hashem’s will.

When the Divrei Yoel of Satmarzt’l was
a child, his father, the Kedushas Yom
Tov zt’l, brought him to a rabbinic
meeting. As a child, the Divrei Yoel
davened with unusual hand motions, for
he put all his heart and soul into the
tefillah. One of the rabbanim at the
meeting mocked the young boy. “Is it
Purim today?” The future Satmar Rebbe
replied, “If I knew that I'll be meeting up
with Haman, I would have brought along
a grager.” One should daven with
hislahavus. Those who try to cool down
people’s passion are following in the
ways of Amalek, êøãá êø÷ øùà, “Who

cooled you off on the way…”

Reb Eizel Charifzt’l came to a yeshiva

and asked a very hard question. He said
whoever comes up with the correct
answer can marry his daughter. All the
bachurimtoiled to find the answer. Some
came forward with their hypothesis, but
Reb Eizal Charif showed them that their
answers were inadequate. After a few
days, Reb Eizel saw they couldn’t come
up with an answer, so he boarded his
carriage and left the town to seek a
chasan elsewhere. Onebachur raced
after Reb Eizel’s carriage. He caught up
and said, “Rebbe, please tell me the
answer. Unfortunately, I didn’t merit
being your son-in-law, but at least tell
me the answer to the question.” Reb
Eizel said, “Primarily, I was seeking a
bachur who desiresto know the answer,
and you passed that test. The desire to
know Torah is more important to me
than your level of Torah knowledge
itself. I want you to be my daughter’s
husband.” Thebachurim of the yeshiva
didn’t understand the crux of the test.
They thought the contest was to come up
with the right answer, while really the
quest was to find thebachur who truly
desires to know Torah. When Hashem
tests us, He primarily wants to see how
much we want to serve Him. It's all

about the desire to pass the test.

The Chidushei Harimzt’l was once in
Germany and heard a Rav repeat the
following Midrash (Bamidbar Rabba
12:3): “Moshe didn’t understand what
the ì÷ùä úéöçî looked like, so Hashem
showed him a coin of fire, taken from
beneath His throne. Hashem said,åðúé äæ,
‘This is what they should give.’” The
Rav asked, why didn’t Hashem show
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Moshe a silver coin? Why did Hashem
show him specifically a coin made from
fire? The Rav replied because fire
representshislahavus, excitement, and
joy. Hashem was showing Moshe that
donations should be given with a fiery
desire to do His will, to build a dwelling

place for Hashem.6666

Hashem commanded us to bring a
half-shekel, and not a whole shekel. This
is because the money isn’t the primary
part. The goal is to demonstrate each
Yid’s deep yearning to create an abode

for Hashem.

Today, we can’t donate the half-shekel,
but we can yearn for the Beis
HaMikdash to be rebuilt so we will be
able to donate themachatzis hashekel.
As we say in theyotzros, ïåãà åðéìò êéðô øåà
àùðå ïåëð úéáá àùà ì÷ùå àùð, “The light of
Your face should be raised to us, and I
will bring a shekel to the Beis
Hamikdash…” Yearning to do the
mitzvah is the primary part of the
mitzvah. The Sfas Emes (â"ìøú íéì÷ù)
teaches, “We still donate themachatzis
hashekel, as in the past…because
yearning exists today, too, perhaps even
more than before. Therefore, just as the

machatzis hashekelatoned their sins, so
too, our yearning to bring amachatzis

hashekelwill atone for all our sins.”

WhereWhereWhereWhere There’sThere’sThere’sThere’s aaaa Will,Will,Will,Will, There’sThere’sThere’sThere’s aaaa WayWayWayWay

The saying goes,ïåöøä éðôá ãîåò øáã ïéà. It
isn’t a Chazal, but a maxim quoted in
holy sefarim. Generally, people think this
means if you truly desire to do
something, you will find a way to do it.

The following fictional story expresses
this theory: A tiny four-seater car was
driving down the highway. A policeman
noticed it, and almost fell off his
motorcycle from surprise. The policeman
pulled the car over, and nine people
tumbled out of the small car! “Aren’t
you ashamed? This car is meant solely
for four people!” A date was set for the
court case. The judge asked the driver,
“What type of business is that, driving
with nine people in a four-passenger
car?” The driver said, “It's not true. I
never had nine people in my car.” The
judge was incredulous. “Do you mean to
tell me that the cop made up the entire
story?” “Definitely. My car is outside.
Go outside and tell me whether nine
people can fit in that car!” The judge
went outdoors, and it definitely seemed

6. The Chidushei HaRim was very impressed by this vort and asked the Rebbe of Kotzk
zt’l, “How did this Rav from Germany merit to attain such understanding?” The Kotkzer

Rebbe replied, “It’s because the German Yidden are very scrupulous with the mitzvah
hachnasas orchim.”
Why didn’t Moshe understand machatzis hashekel until Hashem showed him an image of
the coin? What was so difficult about this halachah for Moshe to comprehend? Perhaps
Moshe’s question was: How can a coin atone for the egel? Hashem showed him a fiery coin.
This means that it’s not the coin that atones, but the yearning and fire that go along with
the donation. This also explains why the coin was beneath Hashem’s throne. It was a special
coin, as it represented the Yidden’s hishlahavus to come close to Hashem.
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impossible for nine people to fit inside.
The judge asked the nine people of the
jury to climb into the car. Only five
could get in. With great difficulty,
perhaps one more could squeeze inside.
But nine was literally impossible. The
driver said, “You saw for yourself that
it’s impossible. I don’t know what the
policeman is talking about.” He was
acquitted from all charges. He won the
case, but we wonder how did nine people
squeeze into that small car? The jury had
no special interest in squeezing into the
car, so they weren’t able to. But those
nine people, who squeezed into the
four-passenger vehicle that night, all
needed a ride. And when there’s a will,
there’s a way. This is the explanation of

éðôá ãîåò øáã ïéàïåöøä . “If there’s a will,
there’s a way.”

The Imrei Emeszt’l and others explain
the saying, ïåöøä éðôá ãîåò øáã ïéà,
differently. They don’t accept the theory,
“if there’s a will, there’s a way,” because
often good will alone will not suffice.
There are things that one can’t do
regardless of how strong he desires it.
Rather the saying means, “Nothing can
prevent the person fromdesiring.” There
are circumstances that prevent a person
from doing something, but nothing can
prevent him from wanting to do that
deed. When the heavenly court asks a
person why he didn’t do some of the
mitzvos, he can give excuses why he
wasn’t able to do them, and his excuses
might be accepted. But then the court
will ask him, “But why didn’t youyearn
to do the mitzvos. You should have at
least yearned and felt bad that you can’t

do the mitzvos.” ïåöøä éðôá ãîåò øáã ïéà,
nothing can prevent you from wanting.

AngerAngerAngerAnger

It statesùã÷ ïåúáù úáù äëàìî äùòú íéîé úùù
íëì äéäé éòéáùä íåéáå, “Six days you shall
work, and on the seventh day will be
holy, Shabbos…” The primary lesson of
the pasuk is the prohibition of working
on Shabbos, so why does it mention “Six
days you shall work”? The Chasam Sofer
zt’l explains, thepasuk is implying that
success in the six workdays comes from
Shabbos. Shabbos bestowsbrachah to
the entire weekäëøáä øå÷î úáù . However,
to receive Shabbos’s blessings, one needs
a container to hold it. The Mishnah (end
of Uktzin) states,äëøá ÷éæçî éìë ä"á÷ä àöî àì
íåìùä àìà, “Hakadosh Baruch Hu did not
find a fitting vessel to holdbrachah
other than shalom, peace.” To receive
Hashem’s brachos that descend on
Shabbos, there must be peace. Therefore,
the worst day for machlokes is on
Shabbos, because then we forfeit all the
brachos Hashem wants to give us. The
Chasam Sofer explains that's why after
the Torah speaks about keeping Shabbos
it states,úáùä íåéá íëéúåáùåî ìëá ùà åøòáú àì,
“Don’t burn fire in all your dwelling
places on Shabbos.” Fire hints at anger,
at machlokes. We mustn’t ignite these
fires on Shabbos, so we can retain

Hashem’s blessings.

The Ben Ish Chai (Vayeira) writes,
“Know: When one bickers with his wife,
children, or maids onerev Shabbos, he
thinks he is correct and that it was
necessary to fight because they did
something wrong in reference to
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preparing the house. But those who have
intelligence will understand that their
spouse, children, and maids aren’t at
fault. The Satan caused the matter to
occur, in order to stir up amachlokes…
Therefore, understand, when something
is done wrongly [on Fridays] don’t blame
the wife or the servants. Don’t fight with
them. Rather remember this … because
it’s true. Then you will be silent, you
will not fight, you will not be angry, and
it will be good for you in Olam HaZeh

and in Olam HaBa.”

When one flares in anger, one always
ends up losing. As the Chareidim (é å"ñô)
writes, “Is it sensible for someone who
lost one coin to become angry and break
a utensil that is worth a thousand coins?
Therefore, be tolerant and accept

whatever happens with joy.”

And the Chareidim (äò úåà å"ñô) writes,
“If a person desires to find favor in
Hashem’s eyes, he shouldn’t get
angry….” As the Gemara (Pesachim
113:) states, “There are three whom
Hakadosh Baruch Hu loves” and one
of them is someone who doesn’t

become angry.

The Yismach Moshezt’l taught that
when one desires to be angry, he should
push it off for later. Perhaps later on he
can control himself. And if the anger is
a mitzvah, he should also push it off for
later, because mitzvos need preparation.

A locomotive works by containing
steam inside its engine. The Imrei Emes
zt’l said that we should learn from that
the importance of containing one’s

anger and to refrain from letting off
steam. By containing its steam, the
locomotive can travel very long
distances. One will also accomplish

much by restraining his anger.

TheTheTheThe KedushahKedushahKedushahKedushah ofofofof aaaa YidYidYidYid

Parashas Vayakheldiscusses building the
Mishkan, but it begins with the
obligation to keep Shabbos. This tells us
that notwithstanding the importance and
greatness of the Mishkan, Shabbos is
even greater, and one doesn’t desecrate
the Shabbos in order to build the
Mishkan. As Rashi (35:2) writes, “The
obligation to keep Shabbos is stated
before the command to build the
Mishkan, to tell us that one doesn’t build

the Mishkan on Shabbos.”

The Chasam Soferzt’l (Toras Moshe)
writes, "It is known that the Mishkan had
a wonderful holiness. To build it, they
neededúòãå äðéá äîëç, immense wisdom,
similar to the wisdom of Creation (see
Brachos 55.).” Shabbos is greater than
the Mishkan, and the highest holiness is
a Yid. As the Chasam Sofer writes, “One
transgresses Shabbos to save a Yid's life,
because every Yid is greater than
everything else. This is because Yidden
are connected to Hashem, literally…
therefore they are greater than all else.
This is hinted at by the wordsìàøùé òîù
'ä, for ò"îù is roshei teivosfor ùã÷î úáù
íìåò (Shabbos, the Mikdash, the world).
Greater than them isìàøùé. And above

Yisrael is only 'ä…”

The following story gives us a glimpse
of the specialness of every Yid to
Hashem: Every year, on the seventh of
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Adar, the yahrzeit of Moshe Rebbeinu,
the members of the Chevrah
Kadishah have a custom to fast, and at
nighttime they gather together for a
meal. The fast is to atone for their sins,
in case they didn't treat a dead person
with proper respect while preparing the
niftar for burial. At this meal, speeches
are given to encourage them to be even
more cautious in the future with
the mitzvahof honoring the deceased. At
one such dinner in Yerushalayim, one of
the speakers related the following story:
One Friday afternoon, a woman called
the Chevrah Kadishah’s office and told
the secretary that her husband had just
died. The secretary told her that it was
too close to Shabbos, so the funeral
would be held on motzei Shabbos,
immediately after Shabbos. "My husband
left a request," she told the secretary.
"Following his burial he wants people to
sing Bar Yochai over his fresh grave."
"We will do that. If this is what your
husband wanted, we will carry out his
wishes." During that Shabbos, one of the
gedolimwas niftar. Thousands of people
attended thatlevayah, so thelevayahfor
widow's husband was delayed until
much later. The Chevrah
Kadishah wasn't able to begin the
teharah (purification rites) until late at
night, and when they were finally ready
for the levayah, it was already 1:00 a.m.
By that time, there were only nine men
present to attend the secondlevayah.
This couple never had any children, and
they didn't have much family either, and
now there wasn't even a minyan to

escort theniftar on his final journey.

One member of the Chevrah
Kadishah went to the nearest beis
medresh where people study 24/7, and
sought someone willing to join the
levayah. No one was available, other
than amagid shiur. At first he also said,
"I came here to prepare a class for
tomorrow morning. Try to find someone
else." The messenger of the Chevrah
Kadishah tried, but soon returned to the
magid shiursaying that he couldn't find
anyone else at such an hour. So the
magid shiur climbed into the Chevrah
Kadishah’s van, to join them for
this mitzvah. After all, as he himself
pointed out, the purpose of Torah study

is to learn in order to do.

The levayah was completed at two
a.m. Then secretary remembered the
deceased's final request. "Does anyone
have a siddur with theBar Yochaisong?
The niftar requested that it be sung over
his fresh grave." No one had asiddur.
"Does anyone know the song by heart?"
No one did. One person commented,
"Maybe I know it by heart, but at two
a.m., in the cold, on Har HaZeisim, I
don't know anything anymore." It seemed
that the man's final request could not be
fulfilled. Just then, the magid shiur
remembered that he had the text with
him. He took out a piece of paper from
his pocket. It hadBar Yochaion it, and

they all sang together.

On the way back, themagid shiur told
the Chevrah Kadishah the
incredible hashgachah pratisthat just
occurred. "On Shabbos I generally daven
Minchah early, in ashul near my home.
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This week, I missed the earlyminyan, so
I went to daven at a differentshul, which
is further away from my house. "As I
was walking to that shul, my son noticed
a page of sheimoson the ground and
pointed it out to me. I picked it up,
intending to put it into asheimosbox in
the shul. But I forgot to do that, so that
page has been in my pocket until now.
That page hasBar Yochai on it!" The
other nine men in the van were
astonished at this wonderful
demonstration of hashgachah pratis.
Seeing their amazement, themagid shiur
hastened to add another detail. "That's
not all. I usually study in my house on
motzei Shabbbos. Tonight, I needed to
prepare ashiur, and there was too much
tumult in my house. I couldn't
concentrate, so I went to the beis
medresh. Had I been home as I usual,

you wouldn't have found me."

One man remarked, "If such a story
happened to a chassidic Rebbe, people
would speak about it for generations."
"Well, perhaps he was a hiddentzaddik?"
wondered another. "I'll check into it
tomorrow," the secretary said. After
several inquiries, he discovered that the
deceased was a regular Yid. But he
would go to Meron on erev Rosh
Chodesh to daven at Reb Shimon bar
Yochai’s kever, and he would also sing
Bar Yochai every Friday night,
before Kiddush. The speaker concluded,
"We learn from this episode our
obligation to treat everyniftar with
utmost respect, because every Yid —
even a simple one — is precious to
Hashem. This is the story of an otherwise

simple person, but Hashem performed
miracles for him so his final requests
should be fulfilled, because every Yid is
special to Hashem." The next speaker
stood up and said, "I would like to add
that we shouldn't wait for people to die
to respect them! We should honor each
person when they’re alive too, because

every Yid is special to Hashem…"

ShabbosShabbosShabbosShabbos

The Dubno Magid told the following
mashal: A poor person came to a tzaddik
and cried about his poverty. The tzaddik
asked, “Do you have any money at all
in your home?” “I do. For years I’ve
been saving up money for my old age.”
“Take that money and invest it in the
first opportunity that comes your way,
because the first thing you will invest in
will be successful.” The poor man rushed
home. He was relieved that he finally
has a solution he needs to pull out of his
prolonged poverty. But when he came
home, everyone was sleeping. He
couldn’t retain his excitement, so he
woke up his wife. He said, “Where did
you put the money that we’re saving for
our old age?” She looked at him like he
was crazy. Why did he want the money
they saved so carefully and devotedly for
so many years? She was also upset that
he woke her up in the middle of the
night. “Why do you need the money?
Probably someone offered you a deal,
and he plans to cheat you and make us
lose all our savings. I refuse to give it to
you!” He answered back, and she said
some hostile words of her own, and a
great dispute broke out. The pauper
returned to the tzaddik to tell him what
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happened. The tzaddik said, “Indeed, the
first matter you invested in was very
successful. You invested in a dispute and
it succeeded outstandingly…” The
nimshal is, whatever a person invests in
on Shabbos, will be successful. Fortunate
are those who invest in Torah and
tefillah on this day. These endeavors will
bear fruit. How foolish are those who
invest solely in worldly pleasures,
without regarding their spirituality. They
will succeed in their pursuits, and lose
out on so much more that could have

been theirs.

The Dubno Magid zt’l told another
mashal: A father asked a tailor to make
a suit for his son. The tailor said, “Come
back in a couple of days, and your son’s
suit will im yirtzeh Hashembe ready.
Two days later, the father came with his
son to pick up the suit. The tailor
apologized. “The pants and the vest are
made, but I haven’t finished the jacket.”
The father accepted the tailor’s apology,
and said they would return later on, to
get the entire suit. But the boy wanted to
at least wear the pants and the vest. The
father, who wanted to please his son,
agreed. The boy went outside in his new
pants and vest, played with his friends in
the mud, and soiled his new clothing.
When the boy came home in his dirtied
clothes, the father was glad that the
jacket wasn’t ready yet, for if it was
ready, that would have also gotten soiled.
When the tailor finished the jacket, the
father gave it to his son, and said, “You
soiled the pants and vest. Be careful with
the jacket, that you don’t ruin it, too.”

The nimshal is, Hashem created the
world in six days, and then Adam and
Chavah sinned with the Tree of
Knowledge. They ruined the world that
was created in six days. Hashem was
happy that they sinned before Shabbos,
so at least one day remained pure. But
Hashem warns us to be cautious with
Shabbos, to spend the day properly, with
avodas Hashem, Torah and mitzvos, so

we don’t ruin that day as well.

Chazal (Beitzah16.) say,éì ùé äáåè äðúî
ìàøùéì äðúéì ù÷áî éðàå äîù úáùå éæðâ úéáá,
“[Hashem says] I have a good gift in my
treasuries and I want to give it to Bnei
Yisrael…” The commentaries explain
that it isn’t that Hashem took Shabbos
out of the treasury and gave it to us,
rather Hashem elevates us up to heaven,
to experience Shabbos there in His holy

treasury.

Shulchan Aruch (Orach Chaim 1:1)
states, “ãéîú éãâðì 'ä éúéåù, to place Hashem
before your eyes [to always be aware
that Hashem is present] is a great
principle of the Torah and in the levels
of tzadikim who walk before Hashem.
Because the way a person sits, moves,
and works, when he is alone in his home
doesn’t compare to how he will sit,
move, and work when a great king is
before him. Similarly, the way one
speaks freely when he is with his family
and friends don't compare to how he
speaks when seated in front of a king.
Certainly when a person will think that
the great King, Hakadosh Baruch Hu,
whose honor fills the world, is standing
over him and watching his deeds…
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Immediately he will be afraid, humble,
and embarrassed before Him.”

We add that when it’s Shabbos, and you
were elevated into the treasury of
heaven, and are standing right before
Hashem, keviyachol, you will certainly
be cautious to comport yourself properly

with your deeds and speech.

"Raise"Raise"Raise"Raise thethethethe Heads"Heads"Heads"Heads"

In parashas Shekalimwe readúà àùú éë
ìàøùé éðá ùàø "When you raise the heads
of Bnei Yisrael…" The Midrash teaches
that Hashem swears that every year,
when we readparashas Shekalim, Moshe
will stand among us and raise the heads
of Bnei Yisrael. What does it mean to

have our heads raised?

The Gemara says, "People are similar to
the malachim in three ways: (1) they
have intelligence like angels (2) they
walk erect like angels (3) and they speak
in lashon hakadoshlike angels." On this
Shabbos –our heads are raised and we
become similar to themalachei hashares.
One tzaddik said: The difference between
man and animals is that an animal’s head
is aligned with the rest of its body, while
the head of humans is above the body.
This is to show that what makes mankind
greater than animals is his ability to
think. Shabbos Shekalim, our heads are
elevated, and we can use our minds to

think about Hashem andemunah.

The truth is that every Shabbos of the
year our heads are raised. The Chidushei
HaRim zt'l writes thatùàø úà àùú éë can
mean to look at the letters aboveù"àø. (éë
àùú means to lift up, to go to the letters

above ù"àø.) The letters beforeù"àø are
ú"áù. Every Shabbos, Hashem raises our
heads and enables us to contemplate on
emunah and Torah. Chazal teach that
when the Jewish people saidòîùðå äùòð
they were given two crowns. When they
sinned with the egel they lost their
crowns, but Moshe returns the crowns
each Shabbos. On Shabbos our heads are
erect, above the body, and we wear the
holy crowns, and this occurs especially
when we readparashas Shekalim. Every
Shabbos, especially Shabbos Shekalim, is
an ideal time to utilize the mind and to
think about emunah, to recognize that
everything happens according to
Hashem’s Masterplan, and to know that

everything is perfectly for our good.

The Gemara (Beitza 16.) states,
“Hakadosh Baruch Hu says, ‘I have a
good gift in my treasury – the Shabbos
– and I want to give it to the Jewish
nation. Go tell them.’” Shabbos is “a
good gift;” it is a weekly opportunity
to think about Hashem and to reinforce
emunah that everything is from
Hashem, led by His caring hand.
Shabbos commemorates Creation, in
that Hashem created the world in six
days and rested on the seventh day. In
addition, Shabbos is calledúàéöéì øëæ
íéøöî, a day to remember yetzias
Mitzrayim. But how does Shabbos

remind us of yetzias Mitzrayim?

Kabbalahsefarim tell that if the Jewish
nation stayed a moment longer in
Mitzrayim, they would have fallen into
the fiftieth gate of impurity and could
never be saved thereafter. We can ask,
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they didn’t yet receive the Torah, they
weren’t yet obligated in the 613mitzvos.
What sins were they transgressing, which
would have drawn them into the 50th
gate of impurity? Furthermore, when did
they have time to sin? They were so
busy working as slaves! The answer is if
one isn’t going up, he is going down.
The physical world is very base and
impure, and if one doesn’t make a
constant effort to think about Hashem
and to rise above the density of the
world, he will naturally be pulled down

into the impurity of the world.

The Yidden were enslaved for 210
years. They didn’t have peace of mind
to think about Hashem. That drew them
down into the 50th gate of impurity.
After yetzias Mitzrayim, they were
finally able to genuinely recognize
Hashem, and that pulled them out of the
tumah. A similar pattern takes place
each week. During the week, people are
very preoccupied with their work; they
forget to turn to Hashem. This state of
affairs automatically pulls them down.
Hashem gave us Shabbos, so we can
remember Hashem and pull ourselves
out of the impure abyss we fell into

during the weekdays.

Shabbos is íéøöî úàéöéì øëæ, because
Shabbos reminds us that just as Shabbos
pulls us out of the impurity of the

weekdays,yetzias Mitzrayimenabled the
Yidden to think about Hashem and pull

out of the impurity ofMitzrayim. 7777

ParashasParashasParashasParashas ShekalimShekalimShekalimShekalim

This Shabbos as we readparashas
Shekalim, the first of the Four
Parshiyos. Rebbe Pinchas of Koritzzt’l
said, “I’m anxiously awaiting the four
parshiyos, when I will meet with

Hakadosh Baruch Hu.”

Rebbe Yisrael of Ruzinzt’l taught: Each
of these four weeks represents one letter
of Hashem’s holy name, and it’s
possible to unite with Hashem during

these four weeks.

In Megilas Esther it states åôç ïîä éðôå,
"Haman's face was covered" (Ester 7:8).
The Alshich HaKadosh explains that the
ancient law in Persia was that if someone
sentenced to death saw the king, he
would be pardoned. When
Achashveirosh's anger was aroused on
Haman, someone quickly covered
Haman's face, so Haman wouldn’t see
the king’s face and be pardoned.
Therefore, during the fourparshiyos,
when we merit seeing Hashem’s face,

keviyachol, all our sins are forgiven.

The Yerushalmi compares the four
parashiyosto the four cups of wine we
drink on Pesach.8888 We understand from
this, writes Rebbe Tzaddok HaCohen

7. In the zemiros we say, קטנה פסיעה  בו  ,פוסעים “We walk on Shabbos with small steps…”
We can explain that during the week, we walk with large strides as we rush from one

place to the next. Shabbos we remember that everything is in Hashem’s hand, and there’s
no reason to rush. Even if we take small steps, and take life serenely, Hashem will help that
all our needs will be fulfilled.
8. The Yerushalmi says that just as we don’t drink wine between the third and fourth cup,
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zt’l, that the four parashiyos also
commemorates the four expressions of
redemption, éúç÷ìå éúìàâå éúìöäå éúàöåäå
(Shemos 6). Parashas Shekalim
commemorates the first expression of
geulah, íéøöî úåìáñ úçúî íëúà éúàöåäå, “I
will take you out of the hardships of
Mitzrayim.” The íéøöî úåìáñ is also
translated, the tolerance of Egypt. The

first step of redemption was when
Hashem liberated us from tolerating
Mitzrayim. Hashem freed us from this
callousness, and instilled in us the feeling
that we can’t tolerate being ingalus,
distant from Hashem, any longer. It is
therefore an ideal time to yearn and to
pray for the final redemption, may it be

speedily in our days, amen.

there is also no Shabbos hafsakah, break, between the third and fourth week of the four
parashiyos, only between the first and second week, or between the second and third week.
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Reb Daniel had setup a table in Rav Bulman’s 
shul to display and sell his brand new sefer…

Reb Daniel was devastated, 
nevertheless, he left shul and brought a 
copy of his sefer to Rav Bulman’s home.

Rav Bulman went to another room and returned 
with a thick envelope filled with bank notes.

When R’ Daniel left the house, he opened the 
envelope and it had a thousand shekel in bills.

Rav Bulman’s kind 
words literally saved my life… 
This is the sweetest thousand 

shekel I’ve ever held in my 
hands.

Let me see ...hmm! I 
thought you could 
write quality Torah 
thoughts… this is 

really disappointing!

This man is literally 
shooting arrows into my 
heart… I’ve spent the last 

three years writing this sefer… 
I’ve rewritten several pages 

one hundred times…

If our enemies only 
knew what was going on 
here in Neve Yaakov… They 
would understand that 

there is no chance of them 
achieving their goals.

Reb Daniel, your sefer is worth a 
million dollars. One day I hope to have the 
money to pay you in full. Please accept this 
envelope as a token of my appreciation for 
putting out such a phenomenal work! Call it 

a down payment!

…If they truly grasped 
the quality of the Torah 
being learned here, they 

would pick up their feet and 
run away!

Please allow me to 
read through this 

sefer… hmm! Please wait 
here a minute…

??

5685-5762 1925-2002 zun, u"f

R' Nachman was born in New York to ר׳ ֵמִאיר and ֶעִטל Bulman (ֲחִסיֵדי גּור). He was naturally drawn close 
to the Modzitzer Rebbe of the Lower East side. He learned in ְיִשיַבת ַרֵבינּו ִיְצָחק ֶאְלָחָנן under ר׳ ֹמֶשה 
Poleyeff and ר׳ ֹמֶשה Bick who gave him ְסִמיָכה. In 1950, he married שֵײנדל Freund and moved to Danville, 
VA, serving as their ָרב. He was from the original members of ֹוָרהּוְמס ּתֹוָרה , NCSY and founded the 
Teachers Training Program (ֵנר ִיְשָרֵאל) and The Jewish Observer. He served as a ָרב and ְמַחֵנְך in many US 
communities, uplifting the standards of ְשִמיַרת ַהִמְצֹות. In 1975, he moved to ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל and became  ַַמְשִגיח 
of  ְַיִשיַבת אֹור ָשֵמח. In 1979, he served as ‘American’ ָרב in ִמְגָדל ָהֵעֶמק. During his last years, he served as ָרב 
in ְירּוָשַלִים ,ְנֵװה ַיֲעֹקב. The famed ר׳ ֵמִאיר Schuster brought estranged Jews straight from the ּכֹוֶתל to R' 
Bulman. A close ַּתְלִמיד / ָחֵבר of ר׳ ֵאִלָיהּו ִּכי טֹוב, he translated his ֵסֶפר ַהּתֹוָדָעה, and ִאיש ּוֵביתֹו among 
others. As a great visionary, and talented speaker/singer, he channeled his overflowing ַאֲהַבת ִיְשָרֵאל 

and amazing expertise in ַש״ס ,ַּתַנ״ְך, history, philosophy, ֲהָלָכה ,מּוָסר, and ֲחִסידּות to inspire thousands. 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

יו    לָּ ל כֵּ ֶאת כָּ ֹאֶהל וְׁ ן ֶאל ֹמֶשה ֶאת הָּ כָּ ִביאּו ֶאת ַהִמשְׁ מֹות לט:לג(… ַויָּ )שְׁ  
 And they brought the ן כָּ  the tent and all its vessels ,ֹמֶשה to ִמשְׁ
… 
 According to the ש רָּ ן the boards of the ,ִמדְׁ כָּ  were so ִמשְׁ
heavy  that  the  people  could  not  hold  them  up  long  enough  to 
assemble the ן כָּ  who assembled it with ,ֹמֶשה So they brought it to .ִמשְׁ
miraculous strength that הקב״ה granted him especially for this 
purpose. The ה ל however, states that ,ּתֹורָּ אֵּ רָּ ַלל ִישְׁ ן brought the“ כְׁ כָּ  ִמשְׁ
to ֹמֶשה.” This word ן כָּ  implies they brought him the assembled ִמשְׁ
ן כָּ ה How do we reconcile the words in the .ִמשְׁ ש and the ּתֹורָּ רָּ  ?ִמדְׁ
 Regarding   this   same   סּוק ש   the   ,פָּ רָּ   quotes   from   ִמדְׁ
י לֵּ יֹום ַאֲחרֹון :(לא:כה) ִמשְׁ ַחק לְׂ שְׂ  .and she will rejoice on the final day …ַותִּ
The ש רָּ  explains with a story about R' Abahu’s departure from this ִמדְׁ
world. Just before he left this world, he was shown all the reward that 
awaited him in א ם ַהבָּ  ?He said, astonished, “All of this is for Abahu .עֹולָּ
I thought I had been toiling in vain, and now I see I have a great ֶלק  in חֵּ
א ם ַהבָּ  ”!עֹולָּ
 What point is the ש רָּ  making by bringing this story in ִמדְׁ
connection to building the ן כָּ  'And how do we understand R ?ִמשְׁ
Abahu’s  surprise?  Did  he  really  expect  that  having  spent  his  life 
learning ה ֹות and doing ּתֹורָּ א he would not be rewarded in ִמצְׁ ם ַהבָּ   ?עֹולָּ

 R' Shlomo Breuer ַזַצ״ל explains that Yiddishkeit is about 
doing things. It is not enough for a person to say, “I am a Jew in my 
heart.” Actions are what counts – learning ה ֹות doing ,ּתֹורָּ  – ֶחֶסד and ִמצְׁ
from the moment we arise in the morning until we go to bed at night.  
 At the same time, however, good intentions also are of equal 
importance. If one is prevented by circumstances beyond one’s control 
from doing a ה וָּ הּו ,ִמצְׁ שָּ ִאילּו עָּ תּוב כְׁ יו ַהכָּ לָּ ה the – ַמַעֶלה עָּ  considers it ּתֹורָּ
as if he has done the ה וָּ  .considers his intentions as deeds הקב״ה  .ִמצְׁ
 This is what R’ Abahu was saying; “There were so many times 
in my life when I tried, I made the effort, but I was not successful. I had 
assumed that on these occasions my efforts had been in vain. Now I 
see that I have been rewarded even for my intentions, for my efforts, 
even when they were unsuccessful.” R’ Abahu, therefore, “rejoiced on 
the final day.” 
 The Jewish people made every effort to assemble the ן כָּ  ִמשְׁ
on their own but the task was simply beyond their capabilities. They 
had no choice but to turn to ֹמֶשה for help. Nonetheless, the ה  ּתֹורָּ
reports that they “Brought the ן כָּ  because that is what ”,ֹמֶשה to ִמשְׁ
they had intended to do. הקב״ה considered it as if they had erected 
the ן כָּ  .themselves, and He rewarded them accordingly ִמשְׁ

Adapted from A Shabbos Vort (with kind permission from ArtScroll) 

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

ְנָחס ים פִּ ְצָחק was born in Ostrov, Poland, to ר׳ ַחיִּ  and ר׳ ַיֲעֹקב יִּ
Yospa Scheinberg. In 1919 his family immigrated to the 
USA. He learned in יַבת ר׳ ַיֲעֹקב יֹוֵסף  'and in R ,(RJJ) ְישִּ

Levenberg's יָבה  in New Haven, CT. After his marriage to Basha Herman at ְישִּ
19, he learned in יר יַבת מִּ  in Poland. In 1934 they returned to NY. He ְישִּ
became the י יַח רּוָחנִּ ים of ַמְשגִּ יַבת ָחֵפץ ַחיִּ יָבה  After 25 years he opened .ְישִּ ְישִּ
יָבה in Bensonhurst, NY. In 1965 he moved along with the ּתֹוָרה אֹור ֶאֶרץ  to ְישִּ
ְשָרֵאל ילּוֵאי ֶאֶבן ,ַטַבַעת ַהחֹוֶשן A prolific writer, he authored .יִּ ים ,מִּ ְשֶמֶרת ַחיִּ  ,מִּ
ים יבֹות ַחיִּ  and leading מֹוֶעֶצת ְגדֹוֵלי ַהּתֹוָרה and others. A member of the ְנתִּ
ין wearing ,ָלְמדּות ,he was known for his piety ,פֹוֵסק ַהדֹור לִּ  all day and ְּתפִּ
wearing many layers of ית יצִּ  .צִּ

 כ"ז אדר
5670 — 5772 
1910 — 2012 

ְנָחס  ים פִּ ים taught his ַזַצ״ל Scheinberg ר׳ ַחיִּ ידִּ  ַתְלמִּ
the timeless lesson of the value of time and 
creating special ים  by his personal ְסָדרִּ
example. On every transatlantic flight he 
learned ָדה ת נִּ כֶּ  He would finish the .ַמסֶּ
ת כֶּ  twice - once on the way there and ַמסֶּ
again on the return trip. Between יֹות  — ֲעלִּ
ין ַגְבָרא ְלַגְבָרא יַאת ַהתֹוָרה during — בֵּ  he ְקרִּ
would learn ְלָחן  On car trips within .ָערּוְך ַהשֻׁ
ם יַלת ַיֲעֺקב he learned ְירּוָשַליִּ  On Friday .ְקהִּ
nights between ַקָבַלת ַשָבת and יב ְקַדש  he learned ַמֲערִּ מִּ
ד  !Every moment of life is so precious .ָדוִּ

In honor of all the parents/rebbeim/secretaries that helped submit
entries for the Shnayim Mikrah V'Echod Targum contest

PIRCHEI 
March 2, 2019 - כ"ה אדר א', תשע"ט - Vol: 6 Issue: 20

פרשה: ויקהל     מפטיר: שקלים     הפטרה: ויכרת יהוידע... )מלכים ב יא:יז-יב:יז( 
מברכים ראש חדש אדר ב )מולד יום רביעי בשעה:  חלקים 16 + 12:41(

דף יומי: חולין צ״ה     מצות עשה: 0     מצות לא תעשה: 1

nabfbx tsr nrcho canjv!!! 
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

אֹו ִלּבֹו  ר ְנשָּ ל ִאיׁש ֲאׁשֶׁ )ְׁשמֹות לה:כא(.… ַויָֹּבאּו כָּ  
 Every man whose heart inspired him came … 
 Building the ן  and its vessels, making its tapestries, and ִמְׁשכָּ
weaving the garments of the ֹכַהִנים, all required incredible skill and 
craftsmanship.  Yet,  the  generation  that  left  Egypt,  found  itself 
without any such artisans. The Egyptians, of course, did not train the 
Jews in any crafts, nor did they allow them to develop their talents on 
their own. Who, then, were the craftsmen of the ן  ?ִמְׁשכָּ
 ,writes that there were Jews who, though unskilled ַרְמַּב״ן 
did have a natural ability and were inspired to volunteer for whatever 
had to be done. They were infused with faith that ם  would help ַהׁשֵׁ
them do whatever was necessary to fulfill the task – and so it was. 
 There are times when the community is badly in need of 
help but no one feels qualified to come forward and provide that 
assistance.  A  Jew  must  know  that  when  one  seeks  to  benefit  
the community ַמִים ם ׁשָּ א ִדְׁשַמיָּא he is granted special ,ְלׁשֵׁ  and ,ִסַיְעתָּ
can often accomplish things that seemed to be above and beyond his 
capabilities. 

∞ ∞ ∞ ∞ 
  R' Moshe Wittenberg, a wealthy man living in Europe, was 
renowned for his generosity. Any poor person who arrived in R' 
Moshe’s town only had to knock on his door, and he was welcomed 
warmly and given a generous donation. 
 Once, a poor man came to him and poured out his tale of 
woe.  His  daughter  had  become  engaged  and  her  wedding  was 
approaching, but he had no money for a dowry, and he was afraid 
that the ִׁשּדּוְך would be called off as a result. R' Moshe knew this man 
to be pious, and he gave him the entire amount of the dowry. He 
added, “I ask you to please invite me to the wedding.” 
 The man put his hand on his heart as if to say, “I swear that 
I will not forget to invite you,” but in the busy weeks leading up to the 
wedding, he forgot all about his promise. 
 The wedding day arrived. The ן תָּ ה and חָּ  were standing ַכלָּ

under the ה  with all of the guests waiting expectantly for the ,ֻחפָּ
ceremony to begin. Suddenly, the father of the bride fainted in front 
of their eyes. 
 When he was revived, he began to cry bitterly. His relatives 
and the ב  surrounded him and asked him what was wrong. After the רָּ
man calmed down a bit, he told the ב  about the promise he had רָּ
made to R' Moshe to invite him to the wedding. Only now had he 
remembered … 
 “If that is the case, nothing has happened. Let us go — with 
all of the guests — to R' Moshe’s house and invite him publicly to the 
wedding. No doubt he will agree to come.” 
 All of the guests set out for R' Moshe’s house, which was 
surrounded by a high wall and an iron gate. They saw that the gate 
was locked from the inside, and the house was completely dark, with 
the exception of one room that was lit. This was very strange, for it 
was still early in the evening. 
 One  member  of  the  assemblage  vaulted  over  the  wall, 
unlocked the gate, and peeked into the lit room. To his dismay, he 
saw that R' Moshe was lying on the floor, bound and gagged, with 
piles  of  money  on  the  table.  He  quickly  entered  the  house  and 
released R' Moshe, while the other guests followed him in. R' Moshe 
explained that his home had been invaded by robbers who had tied 
him up, taken the keys to his safe from his pocket, and had begun 
removing all of its contents onto the table. Suddenly, they heard the 
sound of many people approaching the wall of the house. In a panic, 
they abandoned their loot and fled from the house. “Had you not 
come here, or had you come a bit later, all of my money would have 
been stolen.” 
 To express his thanks to ד׳ for this great miracle, R' Moshe 
donated  all  of  his  money  to  build  the  neighborhood  of  Batei 
Wittenberg, providing aid to many poor people in ַלִים  .ְירּוׁשָּ

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 

 Questions    weekof רש"י
the

ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְר�ּו ְוֶאָחד תּוַ

 

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ח׳ סעיף ד׳
*Dovid was an avid cyclist even while he was in יָבה ְגדֹוָלה  He felt a .ְישִׁ
little uncomfortable, however, that his friends should be aware that he 
rode a sports bike to יָבה  and would park his bike about a block or two ְישִׁ
away from the bus stop to avoid attention. During lunch one day, Chaim 
said to Dovid, “I heard from Eli that you come by bike to יָבה  every ְישִׁ
day and you park it at least a block away. Why don’t you park closer?”        
What maybe wrong with Chaim’s comment to Dovid?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: As explained in previous weeks, the ִּׁסּור ִׁילּות of א  has many different forms and ְרכ
ִׁילּות  is one of them. In our story, since Dovid is uncomfortable with people ֲאַבק ְרכ
knowing about his biking to ִׁיָבה  Chaim’s comment could create friction between ,ְיש
Dovid and Eli  and is considered ִׁילּות    .ֲאַבק ְרכ

 The ַמָזל of ֲאָדר is ָדִגים, fish. ֲאָדר is one of three months for 
which the ַמָזלֹות are written in the plural form; the others 
are the ַמָזלֹות of אּוִמים ַנִים twins, and ,תְּ   .scales ,מֺאזְּ

  ֵסֶפר ַהתֹוָדָעה explains: ֺחֶדׁש ֲאָדר can be doubled (as it is this 
year), so its ַמָזל is doubled as well (although it could be 
written in singular form). 

  ֵסֶפר ַהתֹוָדָעה explains: ֺחֶדׁש ֲאָדר can be doubled (as it is this 
year), so its ַמָזל is doubled as well (although it could be 
written in singular form). 

1. The ּתֹוָרה places ָאֳהִליָאב, from the less distinguished ֶבט ָדן  on ,שֵׁ
the same level as ל אֵׁ ַצלְּ ֶבט  from the more distinguished ,בְּ שֵׁ
הּוָדה ָכן regarding building the ,יְּ  ?What do we learn from this .ִמשְּ

2. Why were the ָכן י ַהִמשְּ לֵׁ  recorded as having been built by כְּ
ל אֵׁ ַצלְּ  ?בְּ

1. As the ָפסּוק says in ְּנֵׁי ָדל (לד:יט) ִאיֹוב ְּלֺא ִנַכר שֹוַע ִלפ  The nobleman is not – ו
recognized ahead of the pauper (ִׁ״י ד״ה ַרש ִׁיָאב   .(35:34 – ְוָאֳהל

2. According to the ְּחּוָמא ְָּרש ַּתנ ֵׁל since ,(י) ִמד ְּא ְַּצל  devoted himself more than any of ב
the other volunteers did to the building the ְָּכן  it was recorded as having been ,ִמש
built by him (37:1 – ד״ה ַוַיַעׂש ְבַצְלֵאל).    

1. The ּתֹוָרה places ָאֳהִליָאב, from the less distinguished ֶבט ָדן  on ,שֵׁ
the same level as ל אֵׁ ַצלְּ ֶבט  from the more distinguished ,בְּ שֵׁ
הּוָדה ָכן regarding building the ,יְּ  ?What do we learn from this .ִמשְּ

2. Why were the ָכן י ַהִמשְּ לֵׁ  recorded as having been built by כְּ
ל אֵׁ ַצלְּ  ?בְּ

1. As the ָפסּוק says in ְּנֵׁי ָדל (לד:יט) ִאיֹוב ְּלֺא ִנַכר שֹוַע ִלפ  The nobleman is not – ו
recognized ahead of the pauper (ִׁ״י ד״ה ַרש ִׁיָאב   .(35:34 – ְוָאֳהל

2. According to the ְּחּוָמא ְָּרש ַּתנ ֵׁל since ,(י) ִמד ְּא ְַּצל  devoted himself more than any of ב
the other volunteers did to the building the ְָּכן  it was recorded as having been ,ִמש
built by him (37:1 – ד״ה ַוַיַעׂש ְבַצְלֵאל).    

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 As a child, the very 
young   R'   Chaim   Pinchas 
Scheinberg ַזַצ״ל did not know his 
father, who was called up in the 
Polish military draft (1910) a few 
short months before his birth. His 
father, R' Yaakov Yitzchok, chose 
to immigrate to America rather 
than  submit  to  the  religious 
compromises mandated by the 
Polish army. He left behind his 
expectant wife and older son, 
Avrohom  Nosson,  to  seek  a 
livelihood on the Lower East Side 
of Manhattan. 
 Times were difficult at 
the turn of the century. Each 
worker’s quota required him to 
work on ת  R' Yakov Yitzchok .ַשבָּ
would not accept the thought of 
working on ת  under any ַשבָּ
circumstances. He had a bad 
cough on the first Saturday. He 
was sick on the 2nd Saturday. By 
the 3rd ת  he was dismissed ,ַשבָּ
and  left  without  a  job.  This 
schedule repeated itself until he 
had exhausted all of the available 
employment  opportunities. 
Without work, he had no steady 
income.      Dismissing      any 
compromise and without rent 
money, he was forced to sleep on 

the side of East River Drive with 
all his worldly possessions: the 
clothes on his back, a blanket, a 
pillow, and an umbrella. 
 While his father was 
away, R' Chaim Pinchas was born. 
His mother had no income and 
was reduced to living with her 
parents. She would arise before 
dawn, milk the gentile neighbor’s 
cows, and then distributed the 
milk to her Jewish clientele. The 
meager profit was primarily set 
aside for special ה  tutors for ּתֹורָּ
her   sons.   R'   Chaim   Pinchas 
absorbed what he was being 
taught by his parents’ sacrifice 
and as a child under five years of 
age he would arise by sunrise and 
beg his grandfather to take him 
along to shul every morning.  
 My ַּתְלִמיד, R' Chaim 
Pinchas would often remark that 
just thinking about his parents’ 
 devotion, gave him ,ְמִסיַרת ֶנֶפש
the inner strength to succeed. 
You will be surprised at how 
much your parents have given of 
themselves for you. If you would 
think about it more, you could 
also grow to become a  דֹול גָּ
ֵאל  .ְבִיְשרָּ

רּוְך!  ְיִהי ִזְכרֹו בָּ
 ֶרִבי Your                         ,ִבְיִדידּות

A letter from a Rebbi based on interviews 

Sage Sayings
ְצָמח  …ֱאֶמת ֵמֶאֶרץ תִּ   —  Truth  will  sprout  from  the  earth… 

ים פה:יב) לִּ י ַזַצ״ל .(ְתהִּ  s explanation of this’ר׳ ְשמּוֵאל רֹוזֹוְבְסקִּ
ְנָחס שַײנֶּברג ַזַצ״ל would explain why ָפסּוק ים פִּ  זֹוֶכה was ר׳ ַחיִּ
to always find the truth. He would explain to his ים ידִּ  ,ַתְלמִּ
יז ֶעס פַאר “ ינגֶער אִּ יק, ַאלץ גרִּ ידֶערִּ יְך נִּ װָאס מֶער ַא מֶענטש הַאלט זִּ
ים צּו זֶעהן דֶער ֶאֶמת  The more humble a person [lowly as—אִּ
earth], the easier it is for him to recognize the truth [which 
sprouts from the earth].” Source: Heard around the Shabbos table 

UnderstandingDavening

דֹוׁש ה קָּ  Remember the merit … ּדֹוִדי :ַאתָּ
created by ַאְבָרָהם’s faith in paying full 
price in ְשָקִלים for the ָלה  Recall .ְמָעַרת ַהַמְכפֵּ
the unswerving faith of ָדִוד ַהֶמֶלְך and the 
full price he paid in ְשָקִלים for the plot of 
the ית ַהִמְקָדש  ְתִפּלֹות Accept our heartfelt .בֵּ
and return us to ְירּוָשַלִים. Allow us again to 
give the ַמֲחִצית ַהֶשֶקל in the final  ית בֵּ
 !Let us sanctify and glorify You … ,ַהִמְקָדש
ת  בָּ ְנתָּ ׁשַּ  will protect us like being ד׳ … ִלי :ִתכַּ
carried on eagle’s wings — a defending 
angel will speak good about us. [In the 
merit] Of a gift to ד׳ from His own 
property, for everything comes from Him, 
 that atones, to ֶשֶקל provided man with a ד׳
give him opportunity for wealth. Allow us 
again to give the ַמֲחִצית ַהֶשֶקל in the final 
ית ַהִמְקָדש  Let us sanctify and glorify … ,בֵּ
You! 

The 5th year of our international  ִהְלכֹות ַחג
ת contest is starting this ְבַחג  Our contest .ַשבָּ
learning will IY”H focus on your learning 
some of the practical כֹות  of the next two ֲהלָּ
ַסח and ִהְלכֹות ּפּוִרים — יִָּמים טֹוִבים  .ִהְלכֹות ּפֶּ
1) Starting ַשת ַוַיְקֵהל רָּ ת ּפָּ  to begin ַשבָּ

learning at least two כֹות ִהְלכֹות  from ֲהלָּ
רּוְך in ּפּוִרים ן עָּ ְלחָּ  every day until ִקצּור שֻׁ
 The three practical .(days 20) ּפּוִרים
ִנים רּוְך in ִסימָּ ן עָּ ְלחָּ  totaling 36) ִקצּור שֻׁ
ן ק״מ:are (ְסִעיִפים ן קמ״א ,ִסימָּ  and ִסימָּ
ן קמ״ב  .ִסימָּ

2) Starting ּפּוִרים to begin learning at least 
two כֹות ַסח in ֲהלָּ ן from ִהְלכֹות ּפֶּ ְלחָּ ִקצּור שֻׁ
רּוְך ַסח every day until עָּ  .(days 29) ערב ּפֶּ
The two practical ִנים ן in ִסימָּ ְלחָּ ִקצּור שֻׁ
רּוְך  to be completed twice (totaling 23 עָּ
  :x2) chosen for the contest are ְסִעיִפים
ן קי״ח ) ִסימָּ ר  ַנת ַהֵסדֶּ י״א ְסִעיִפי -ַהכָּ ) and 
ן קי״ט ) ִסימָּ ר  ר ֵליל ֵסדֶּ י״ב ְסִעיִפים -ֵסדֶּ ).  

Those who IY”H finish all the ְסִעיִפים before 
ַסח or ּפּוִרים  can review what they learned ּפֶּ
in the remaining days of the contest. To join 
simply send a signed fax  to 718 506 9633 – 
include your grade, name, school, city, state, 
contact and fax # or send an email to: 
Thepircheinewsletter@gmail.com 

5th Annual International 
Pirchei חג בחג Contest
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 Every man whose heart inspired him came … 
 Building the ן  and its vessels, making its tapestries, and ִמְׁשכָּ
weaving the garments of the ֹכַהִנים, all required incredible skill and 
craftsmanship.  Yet,  the  generation  that  left  Egypt,  found  itself 
without any such artisans. The Egyptians, of course, did not train the 
Jews in any crafts, nor did they allow them to develop their talents on 
their own. Who, then, were the craftsmen of the ן  ?ִמְׁשכָּ
 ,writes that there were Jews who, though unskilled ַרְמַּב״ן 
did have a natural ability and were inspired to volunteer for whatever 
had to be done. They were infused with faith that ם  would help ַהׁשֵׁ
them do whatever was necessary to fulfill the task – and so it was. 
 There are times when the community is badly in need of 
help but no one feels qualified to come forward and provide that 
assistance.  A  Jew  must  know  that  when  one  seeks  to  benefit  
the community ַמִים ם ׁשָּ א ִדְׁשַמיָּא he is granted special ,ְלׁשֵׁ  and ,ִסַיְעתָּ
can often accomplish things that seemed to be above and beyond his 
capabilities. 

∞ ∞ ∞ ∞ 
  R' Moshe Wittenberg, a wealthy man living in Europe, was 
renowned for his generosity. Any poor person who arrived in R' 
Moshe’s town only had to knock on his door, and he was welcomed 
warmly and given a generous donation. 
 Once, a poor man came to him and poured out his tale of 
woe.  His  daughter  had  become  engaged  and  her  wedding  was 
approaching, but he had no money for a dowry, and he was afraid 
that the ִׁשּדּוְך would be called off as a result. R' Moshe knew this man 
to be pious, and he gave him the entire amount of the dowry. He 
added, “I ask you to please invite me to the wedding.” 
 The man put his hand on his heart as if to say, “I swear that 
I will not forget to invite you,” but in the busy weeks leading up to the 
wedding, he forgot all about his promise. 
 The wedding day arrived. The ן תָּ ה and חָּ  were standing ַכלָּ

under the ה  with all of the guests waiting expectantly for the ,ֻחפָּ
ceremony to begin. Suddenly, the father of the bride fainted in front 
of their eyes. 
 When he was revived, he began to cry bitterly. His relatives 
and the ב  surrounded him and asked him what was wrong. After the רָּ
man calmed down a bit, he told the ב  about the promise he had רָּ
made to R' Moshe to invite him to the wedding. Only now had he 
remembered … 
 “If that is the case, nothing has happened. Let us go — with 
all of the guests — to R' Moshe’s house and invite him publicly to the 
wedding. No doubt he will agree to come.” 
 All of the guests set out for R' Moshe’s house, which was 
surrounded by a high wall and an iron gate. They saw that the gate 
was locked from the inside, and the house was completely dark, with 
the exception of one room that was lit. This was very strange, for it 
was still early in the evening. 
 One  member  of  the  assemblage  vaulted  over  the  wall, 
unlocked the gate, and peeked into the lit room. To his dismay, he 
saw that R' Moshe was lying on the floor, bound and gagged, with 
piles  of  money  on  the  table.  He  quickly  entered  the  house  and 
released R' Moshe, while the other guests followed him in. R' Moshe 
explained that his home had been invaded by robbers who had tied 
him up, taken the keys to his safe from his pocket, and had begun 
removing all of its contents onto the table. Suddenly, they heard the 
sound of many people approaching the wall of the house. In a panic, 
they abandoned their loot and fled from the house. “Had you not 
come here, or had you come a bit later, all of my money would have 
been stolen.” 
 To express his thanks to ד׳ for this great miracle, R' Moshe 
donated  all  of  his  money  to  build  the  neighborhood  of  Batei 
Wittenberg, providing aid to many poor people in ַלִים  .ְירּוׁשָּ

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 

 Questions    weekof רש"י
the

ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְר�ּו ְוֶאָחד תּוַ

 

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ח׳ סעיף ד׳
*Dovid was an avid cyclist even while he was in יָבה ְגדֹוָלה  He felt a .ְישִׁ
little uncomfortable, however, that his friends should be aware that he 
rode a sports bike to יָבה  and would park his bike about a block or two ְישִׁ
away from the bus stop to avoid attention. During lunch one day, Chaim 
said to Dovid, “I heard from Eli that you come by bike to יָבה  every ְישִׁ
day and you park it at least a block away. Why don’t you park closer?”        
What maybe wrong with Chaim’s comment to Dovid?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: As explained in previous weeks, the ִּׁסּור ִׁילּות of א  has many different forms and ְרכ
ִׁילּות  is one of them. In our story, since Dovid is uncomfortable with people ֲאַבק ְרכ
knowing about his biking to ִׁיָבה  Chaim’s comment could create friction between ,ְיש
Dovid and Eli  and is considered ִׁילּות    .ֲאַבק ְרכ

 The ַמָזל of ֲאָדר is ָדִגים, fish. ֲאָדר is one of three months for 
which the ַמָזלֹות are written in the plural form; the others 
are the ַמָזלֹות of אּוִמים ַנִים twins, and ,תְּ   .scales ,מֺאזְּ

  ֵסֶפר ַהתֹוָדָעה explains: ֺחֶדׁש ֲאָדר can be doubled (as it is this 
year), so its ַמָזל is doubled as well (although it could be 
written in singular form). 

  ֵסֶפר ַהתֹוָדָעה explains: ֺחֶדׁש ֲאָדר can be doubled (as it is this 
year), so its ַמָזל is doubled as well (although it could be 
written in singular form). 

1. The ּתֹוָרה places ָאֳהִליָאב, from the less distinguished ֶבט ָדן  on ,שֵׁ
the same level as ל אֵׁ ַצלְּ ֶבט  from the more distinguished ,בְּ שֵׁ
הּוָדה ָכן regarding building the ,יְּ  ?What do we learn from this .ִמשְּ

2. Why were the ָכן י ַהִמשְּ לֵׁ  recorded as having been built by כְּ
ל אֵׁ ַצלְּ  ?בְּ

1. As the ָפסּוק says in ְּנֵׁי ָדל (לד:יט) ִאיֹוב ְּלֺא ִנַכר שֹוַע ִלפ  The nobleman is not – ו
recognized ahead of the pauper (ִׁ״י ד״ה ַרש ִׁיָאב   .(35:34 – ְוָאֳהל

2. According to the ְּחּוָמא ְָּרש ַּתנ ֵׁל since ,(י) ִמד ְּא ְַּצל  devoted himself more than any of ב
the other volunteers did to the building the ְָּכן  it was recorded as having been ,ִמש
built by him (37:1 – ד״ה ַוַיַעׂש ְבַצְלֵאל).    

1. The ּתֹוָרה places ָאֳהִליָאב, from the less distinguished ֶבט ָדן  on ,שֵׁ
the same level as ל אֵׁ ַצלְּ ֶבט  from the more distinguished ,בְּ שֵׁ
הּוָדה ָכן regarding building the ,יְּ  ?What do we learn from this .ִמשְּ

2. Why were the ָכן י ַהִמשְּ לֵׁ  recorded as having been built by כְּ
ל אֵׁ ַצלְּ  ?בְּ

1. As the ָפסּוק says in ְּנֵׁי ָדל (לד:יט) ִאיֹוב ְּלֺא ִנַכר שֹוַע ִלפ  The nobleman is not – ו
recognized ahead of the pauper (ִׁ״י ד״ה ַרש ִׁיָאב   .(35:34 – ְוָאֳהל

2. According to the ְּחּוָמא ְָּרש ַּתנ ֵׁל since ,(י) ִמד ְּא ְַּצל  devoted himself more than any of ב
the other volunteers did to the building the ְָּכן  it was recorded as having been ,ִמש
built by him (37:1 – ד״ה ַוַיַעׂש ְבַצְלֵאל).    

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 As a child, the very 
young   R'   Chaim   Pinchas 
Scheinberg ַזַצ״ל did not know his 
father, who was called up in the 
Polish military draft (1910) a few 
short months before his birth. His 
father, R' Yaakov Yitzchok, chose 
to immigrate to America rather 
than  submit  to  the  religious 
compromises mandated by the 
Polish army. He left behind his 
expectant wife and older son, 
Avrohom  Nosson,  to  seek  a 
livelihood on the Lower East Side 
of Manhattan. 
 Times were difficult at 
the turn of the century. Each 
worker’s quota required him to 
work on ת  R' Yakov Yitzchok .ַשבָּ
would not accept the thought of 
working on ת  under any ַשבָּ
circumstances. He had a bad 
cough on the first Saturday. He 
was sick on the 2nd Saturday. By 
the 3rd ת  he was dismissed ,ַשבָּ
and  left  without  a  job.  This 
schedule repeated itself until he 
had exhausted all of the available 
employment  opportunities. 
Without work, he had no steady 
income.      Dismissing      any 
compromise and without rent 
money, he was forced to sleep on 

the side of East River Drive with 
all his worldly possessions: the 
clothes on his back, a blanket, a 
pillow, and an umbrella. 
 While his father was 
away, R' Chaim Pinchas was born. 
His mother had no income and 
was reduced to living with her 
parents. She would arise before 
dawn, milk the gentile neighbor’s 
cows, and then distributed the 
milk to her Jewish clientele. The 
meager profit was primarily set 
aside for special ה  tutors for ּתֹורָּ
her   sons.   R'   Chaim   Pinchas 
absorbed what he was being 
taught by his parents’ sacrifice 
and as a child under five years of 
age he would arise by sunrise and 
beg his grandfather to take him 
along to shul every morning.  
 My ַּתְלִמיד, R' Chaim 
Pinchas would often remark that 
just thinking about his parents’ 
 devotion, gave him ,ְמִסיַרת ֶנֶפש
the inner strength to succeed. 
You will be surprised at how 
much your parents have given of 
themselves for you. If you would 
think about it more, you could 
also grow to become a  דֹול גָּ
ֵאל  .ְבִיְשרָּ

רּוְך!  ְיִהי ִזְכרֹו בָּ
 ֶרִבי Your                         ,ִבְיִדידּות

A letter from a Rebbi based on interviews 

Sage Sayings
ְצָמח  …ֱאֶמת ֵמֶאֶרץ תִּ   —  Truth  will  sprout  from  the  earth… 

ים פה:יב) לִּ י ַזַצ״ל .(ְתהִּ  s explanation of this’ר׳ ְשמּוֵאל רֹוזֹוְבְסקִּ
ְנָחס שַײנֶּברג ַזַצ״ל would explain why ָפסּוק ים פִּ  זֹוֶכה was ר׳ ַחיִּ
to always find the truth. He would explain to his ים ידִּ  ,ַתְלמִּ
יז ֶעס פַאר “ ינגֶער אִּ יק, ַאלץ גרִּ ידֶערִּ יְך נִּ װָאס מֶער ַא מֶענטש הַאלט זִּ
ים צּו זֶעהן דֶער ֶאֶמת  The more humble a person [lowly as—אִּ
earth], the easier it is for him to recognize the truth [which 
sprouts from the earth].” Source: Heard around the Shabbos table 

UnderstandingDavening

דֹוׁש ה קָּ  Remember the merit … ּדֹוִדי :ַאתָּ
created by ַאְבָרָהם’s faith in paying full 
price in ְשָקִלים for the ָלה  Recall .ְמָעַרת ַהַמְכפֵּ
the unswerving faith of ָדִוד ַהֶמֶלְך and the 
full price he paid in ְשָקִלים for the plot of 
the ית ַהִמְקָדש  ְתִפּלֹות Accept our heartfelt .בֵּ
and return us to ְירּוָשַלִים. Allow us again to 
give the ַמֲחִצית ַהֶשֶקל in the final  ית בֵּ
 !Let us sanctify and glorify You … ,ַהִמְקָדש
ת  בָּ ְנתָּ ׁשַּ  will protect us like being ד׳ … ִלי :ִתכַּ
carried on eagle’s wings — a defending 
angel will speak good about us. [In the 
merit] Of a gift to ד׳ from His own 
property, for everything comes from Him, 
 that atones, to ֶשֶקל provided man with a ד׳
give him opportunity for wealth. Allow us 
again to give the ַמֲחִצית ַהֶשֶקל in the final 
ית ַהִמְקָדש  Let us sanctify and glorify … ,בֵּ
You! 

The 5th year of our international  ִהְלכֹות ַחג
ת contest is starting this ְבַחג  Our contest .ַשבָּ
learning will IY”H focus on your learning 
some of the practical כֹות  of the next two ֲהלָּ
ַסח and ִהְלכֹות ּפּוִרים — יִָּמים טֹוִבים  .ִהְלכֹות ּפֶּ
1) Starting ַשת ַוַיְקֵהל רָּ ת ּפָּ  to begin ַשבָּ

learning at least two כֹות ִהְלכֹות  from ֲהלָּ
רּוְך in ּפּוִרים ן עָּ ְלחָּ  every day until ִקצּור שֻׁ
 The three practical .(days 20) ּפּוִרים
ִנים רּוְך in ִסימָּ ן עָּ ְלחָּ  totaling 36) ִקצּור שֻׁ
ן ק״מ:are (ְסִעיִפים ן קמ״א ,ִסימָּ  and ִסימָּ
ן קמ״ב  .ִסימָּ

2) Starting ּפּוִרים to begin learning at least 
two כֹות ַסח in ֲהלָּ ן from ִהְלכֹות ּפֶּ ְלחָּ ִקצּור שֻׁ
רּוְך ַסח every day until עָּ  .(days 29) ערב ּפֶּ
The two practical ִנים ן in ִסימָּ ְלחָּ ִקצּור שֻׁ
רּוְך  to be completed twice (totaling 23 עָּ
  :x2) chosen for the contest are ְסִעיִפים
ן קי״ח ) ִסימָּ ר  ַנת ַהֵסדֶּ י״א ְסִעיִפי -ַהכָּ ) and 
ן קי״ט ) ִסימָּ ר  ר ֵליל ֵסדֶּ י״ב ְסִעיִפים -ֵסדֶּ ).  

Those who IY”H finish all the ְסִעיִפים before 
ַסח or ּפּוִרים  can review what they learned ּפֶּ
in the remaining days of the contest. To join 
simply send a signed fax  to 718 506 9633 – 
include your grade, name, school, city, state, 
contact and fax # or send an email to: 
Thepircheinewsletter@gmail.com 

5th Annual International 
Pirchei חג בחג Contest
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Agudas Yisroel of America

Please be careful to handle this sheet in the proper manner as required ַעל ִּפי ַהָלָכה.                 Please do not read this publication during קדיש, קריאת התורה or חזרת הש״ץ.

Reb Daniel had setup a table in Rav Bulman’s 
shul to display and sell his brand new sefer…

Reb Daniel was devastated, 
nevertheless, he left shul and brought a 
copy of his sefer to Rav Bulman’s home.

Rav Bulman went to another room and returned 
with a thick envelope filled with bank notes.

When R’ Daniel left the house, he opened the 
envelope and it had a thousand shekel in bills.

Rav Bulman’s kind 
words literally saved my life… 
This is the sweetest thousand 

shekel I’ve ever held in my 
hands.

Let me see ...hmm! I 
thought you could 
write quality Torah 
thoughts… this is 

really disappointing!

This man is literally 
shooting arrows into my 
heart… I’ve spent the last 

three years writing this sefer… 
I’ve rewritten several pages 

one hundred times…

If our enemies only 
knew what was going on 
here in Neve Yaakov… They 
would understand that 

there is no chance of them 
achieving their goals.

Reb Daniel, your sefer is worth a 
million dollars. One day I hope to have the 
money to pay you in full. Please accept this 
envelope as a token of my appreciation for 
putting out such a phenomenal work! Call it 

a down payment!

…If they truly grasped 
the quality of the Torah 
being learned here, they 

would pick up their feet and 
run away!

Please allow me to 
read through this 

sefer… hmm! Please wait 
here a minute…

??

5685-5762 1925-2002 zun, u"f

R' Nachman was born in New York to ר׳ ֵמִאיר and ֶעִטל Bulman (ֲחִסיֵדי גּור). He was naturally drawn close 
to the Modzitzer Rebbe of the Lower East side. He learned in ְיִשיַבת ַרֵבינּו ִיְצָחק ֶאְלָחָנן under ר׳ ֹמֶשה 
Poleyeff and ר׳ ֹמֶשה Bick who gave him ְסִמיָכה. In 1950, he married שֵײנדל Freund and moved to Danville, 
VA, serving as their ָרב. He was from the original members of ֹוָרהּוְמס ּתֹוָרה , NCSY and founded the 
Teachers Training Program (ֵנר ִיְשָרֵאל) and The Jewish Observer. He served as a ָרב and ְמַחֵנְך in many US 
communities, uplifting the standards of ְשִמיַרת ַהִמְצֹות. In 1975, he moved to ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל and became  ַַמְשִגיח 
of  ְַיִשיַבת אֹור ָשֵמח. In 1979, he served as ‘American’ ָרב in ִמְגָדל ָהֵעֶמק. During his last years, he served as ָרב 
in ְירּוָשַלִים ,ְנֵװה ַיֲעֹקב. The famed ר׳ ֵמִאיר Schuster brought estranged Jews straight from the ּכֹוֶתל to R' 
Bulman. A close ַּתְלִמיד / ָחֵבר of ר׳ ֵאִלָיהּו ִּכי טֹוב, he translated his ֵסֶפר ַהּתֹוָדָעה, and ִאיש ּוֵביתֹו among 
others. As a great visionary, and talented speaker/singer, he channeled his overflowing ַאֲהַבת ִיְשָרֵאל 

and amazing expertise in ַש״ס ,ַּתַנ״ְך, history, philosophy, ֲהָלָכה ,מּוָסר, and ֲחִסידּות to inspire thousands. 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

יו    לָּ ל כֵּ ֶאת כָּ ֹאֶהל וְׁ ן ֶאל ֹמֶשה ֶאת הָּ כָּ ִביאּו ֶאת ַהִמשְׁ מֹות לט:לג(… ַויָּ )שְׁ  
 And they brought the ן כָּ  the tent and all its vessels ,ֹמֶשה to ִמשְׁ
… 
 According to the ש רָּ ן the boards of the ,ִמדְׁ כָּ  were so ִמשְׁ
heavy  that  the  people  could  not  hold  them  up  long  enough  to 
assemble the ן כָּ  who assembled it with ,ֹמֶשה So they brought it to .ִמשְׁ
miraculous strength that הקב״ה granted him especially for this 
purpose. The ה ל however, states that ,ּתֹורָּ אֵּ רָּ ַלל ִישְׁ ן brought the“ כְׁ כָּ  ִמשְׁ
to ֹמֶשה.” This word ן כָּ  implies they brought him the assembled ִמשְׁ
ן כָּ ה How do we reconcile the words in the .ִמשְׁ ש and the ּתֹורָּ רָּ  ?ִמדְׁ
 Regarding   this   same   סּוק ש   the   ,פָּ רָּ   quotes   from   ִמדְׁ
י לֵּ יֹום ַאֲחרֹון :(לא:כה) ִמשְׁ ַחק לְׂ שְׂ  .and she will rejoice on the final day …ַותִּ
The ש רָּ  explains with a story about R' Abahu’s departure from this ִמדְׁ
world. Just before he left this world, he was shown all the reward that 
awaited him in א ם ַהבָּ  ?He said, astonished, “All of this is for Abahu .עֹולָּ
I thought I had been toiling in vain, and now I see I have a great ֶלק  in חֵּ
א ם ַהבָּ  ”!עֹולָּ
 What point is the ש רָּ  making by bringing this story in ִמדְׁ
connection to building the ן כָּ  'And how do we understand R ?ִמשְׁ
Abahu’s  surprise?  Did  he  really  expect  that  having  spent  his  life 
learning ה ֹות and doing ּתֹורָּ א he would not be rewarded in ִמצְׁ ם ַהבָּ   ?עֹולָּ

 R' Shlomo Breuer ַזַצ״ל explains that Yiddishkeit is about 
doing things. It is not enough for a person to say, “I am a Jew in my 
heart.” Actions are what counts – learning ה ֹות doing ,ּתֹורָּ  – ֶחֶסד and ִמצְׁ
from the moment we arise in the morning until we go to bed at night.  
 At the same time, however, good intentions also are of equal 
importance. If one is prevented by circumstances beyond one’s control 
from doing a ה וָּ הּו ,ִמצְׁ שָּ ִאילּו עָּ תּוב כְׁ יו ַהכָּ לָּ ה the – ַמַעֶלה עָּ  considers it ּתֹורָּ
as if he has done the ה וָּ  .considers his intentions as deeds הקב״ה  .ִמצְׁ
 This is what R’ Abahu was saying; “There were so many times 
in my life when I tried, I made the effort, but I was not successful. I had 
assumed that on these occasions my efforts had been in vain. Now I 
see that I have been rewarded even for my intentions, for my efforts, 
even when they were unsuccessful.” R’ Abahu, therefore, “rejoiced on 
the final day.” 
 The Jewish people made every effort to assemble the ן כָּ  ִמשְׁ
on their own but the task was simply beyond their capabilities. They 
had no choice but to turn to ֹמֶשה for help. Nonetheless, the ה  ּתֹורָּ
reports that they “Brought the ן כָּ  because that is what ”,ֹמֶשה to ִמשְׁ
they had intended to do. הקב״ה considered it as if they had erected 
the ן כָּ  .themselves, and He rewarded them accordingly ִמשְׁ

Adapted from A Shabbos Vort (with kind permission from ArtScroll) 

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

ְנָחס ים פִּ ְצָחק was born in Ostrov, Poland, to ר׳ ַחיִּ  and ר׳ ַיֲעֹקב יִּ
Yospa Scheinberg. In 1919 his family immigrated to the 
USA. He learned in יַבת ר׳ ַיֲעֹקב יֹוֵסף  'and in R ,(RJJ) ְישִּ

Levenberg's יָבה  in New Haven, CT. After his marriage to Basha Herman at ְישִּ
19, he learned in יר יַבת מִּ  in Poland. In 1934 they returned to NY. He ְישִּ
became the י יַח רּוָחנִּ ים of ַמְשגִּ יַבת ָחֵפץ ַחיִּ יָבה  After 25 years he opened .ְישִּ ְישִּ
יָבה in Bensonhurst, NY. In 1965 he moved along with the ּתֹוָרה אֹור ֶאֶרץ  to ְישִּ
ְשָרֵאל ילּוֵאי ֶאֶבן ,ַטַבַעת ַהחֹוֶשן A prolific writer, he authored .יִּ ים ,מִּ ְשֶמֶרת ַחיִּ  ,מִּ
ים יבֹות ַחיִּ  and leading מֹוֶעֶצת ְגדֹוֵלי ַהּתֹוָרה and others. A member of the ְנתִּ
ין wearing ,ָלְמדּות ,he was known for his piety ,פֹוֵסק ַהדֹור לִּ  all day and ְּתפִּ
wearing many layers of ית יצִּ  .צִּ

 כ"ז אדר
5670 — 5772 
1910 — 2012 

ְנָחס  ים פִּ ים taught his ַזַצ״ל Scheinberg ר׳ ַחיִּ ידִּ  ַתְלמִּ
the timeless lesson of the value of time and 
creating special ים  by his personal ְסָדרִּ
example. On every transatlantic flight he 
learned ָדה ת נִּ כֶּ  He would finish the .ַמסֶּ
ת כֶּ  twice - once on the way there and ַמסֶּ
again on the return trip. Between יֹות  — ֲעלִּ
ין ַגְבָרא ְלַגְבָרא יַאת ַהתֹוָרה during — בֵּ  he ְקרִּ
would learn ְלָחן  On car trips within .ָערּוְך ַהשֻׁ
ם יַלת ַיֲעֺקב he learned ְירּוָשַליִּ  On Friday .ְקהִּ
nights between ַקָבַלת ַשָבת and יב ְקַדש  he learned ַמֲערִּ מִּ
ד  !Every moment of life is so precious .ָדוִּ

In honor of all the parents/rebbeim/secretaries that helped submit
entries for the Shnayim Mikrah V'Echod Targum contest

PIRCHEI 
March 2, 2019 - כ"ה אדר א', תשע"ט - Vol: 6 Issue: 20

פרשה: ויקהל     מפטיר: שקלים     הפטרה: ויכרת יהוידע... )מלכים ב יא:יז-יב:יז( 
מברכים ראש חדש אדר ב )מולד יום רביעי בשעה:  חלקים 16 + 12:41(

דף יומי: חולין צ״ה     מצות עשה: 0     מצות לא תעשה: 1

nabfbx tsr nrcho canjv!!! 



The issues of Parsha Potpourri in 2019 are generously dedicated 
אסתר בת ניסים יצחק ושמחה ז"ללז"נ   

This week’s issue is also dedicated in honor of the marriage 
and Shabbos Sheva Berachos of Shmuel Carmen and Chaya Ella Rosenthal 
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)35:22ויבאו האנשים על הנשים כל נדיב לב (  
 Parshas Vayakhel begins with Moshe assembling the Jewish people and instructing them 
regarding the materials that were needed to build the Mishkan. The Torah then records that כל נדיב לב – 
everyone whose heart motivated him – contributed toward the Mishkan’s construction. From the 
emphasis on being moved by their hearts, the Gemora (Shevuos 26b) rules that if a person mentally 
resolves to donate to hekdesh (a holy cause, such as the Mishkan), he is halachically obligated to carry out 
his commitment, even if he never expressed it verbally. Even though somebody who intends to give a gift 
to another person is free to change his mind, if he planned to give it to hekdesh, he is legally bound to 
abide by his decision. 
 The Gemora in Makkos (24a) praises Rav Safra for his exceptional honesty. Rashi there recounts 
a story recorded in the Sheiltos of Rav Achai Gaon (Vayechi 36) that Rav Safra once had wine for sale. 
While he was in the middle of saying Shema, a customer approached him and offered to purchase it for a 
certain price. Because Rav Safra could not interrupt his prayers by speaking or even gesturing (Yoma 
19b), he did not respond. The interested buyer did not understand the reason for his silence and 
misinterpreted it as a rejection of his proposed price, so he increased his offer.  
 When Rav Safra finished his prayers, he told the man that he would sell him the wine at the initial 
figure he mentioned, explaining that when he heard the amount, he accepted it internally, but could not 
express his approval while he was saying Shema. Chazal applied to Rav Safra the verse (Tehillim 15:2) 

בר אמת בלבבוווד  – he speaks truth in his heart – for his willingness to honor his heart’s decision, even at 
the cost of potential profit. 
 However, in his commentary on this Gemora, the Maharsha writes that the reason for Rav Safra’s 
conduct was not because of a remarkable commitment to the truth that compelled him to adhere to his 
mental acceptance of the original price. Rather, citing the Mordechai, he explains that Rav Safra felt 
obligated to honor his thoughts about people because he viewed them as if they had been made about 
hekdesh. In other words, unlike most people who differentiate between religious activities and their 
mundane ones, Rav Safra saw everything he did as a means of serving Hashem, and he therefore treated it 
with the stringencies normally reserved for genuine hekdesh. 
 The Maharsha adds that we also find this practice among pious individuals discussed in the 
Gemora (Chullin 2b) who ate chullin (unsanctified food) al taharas hakodesh – with the rules of purity 
that govern the consumption of sanctified food. Even though there is no legal prohibition against eating 
chullin that has become impure, they adopted Rav Safra’s approach and did not differentiate between the 
food they ate. They strove to elevate every meal by viewing it as an opportunity to serve Hashem, and 
they therefore treated every morsel that entered their mouths as if it was hekdesh. 
 Rav Yisroel Reisman adds that although it seems beyond our capabilities to treat everything we 
think and eat as if it were holy and to completely eliminate the mundane from our lives, the Tur writes 
(Choshen Mishpat 200) that it is commendable for every person to attempt to emulate Rav Safra’s ways, 
and the Shulchan Aruch (Yoreh Deah 331:95) mandates it for every G-d-fearing Jew.  

We should all strive to see everything we do as a means of serving Hashem coming closer to 
Him. Indeed, the Gemora (Chagigah 27a) teaches that a person’s table is likened to the Altar in the 
Temple, and the food eaten on it is like a sacrifice. For this reason, the Rema rules (Orach Chaim 167:5) 
that just as every offering had to be salted (Vayikra 2:13), so too the bread we eat at a meal must also be 
dipped in salt. Even though the food we are consuming does not come from a sacrifice, we are still 
accustomed to elevate it by treating it as if it possesses that same sanctity, a practice that Rav Safra 
teaches us we should endeavor to apply to every thought that goes through our minds.  
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)35:34( ולהורת נתן בלבו הוא ואהליאב בן אחיסמך למטה דן  
 After the Jewish people began bringing their donations for the building of the Mishkan, Moshe 
informed them that Hashem had selected Betzalel to oversee the massive undertaking and had bestowed 
him with all the skills required for the job, including the ability to teach. If Betzalel received the 
knowledge needed for the project, why was it also necessary to give him the ability to teach others? The 
Ibn Ezra and Ohr HaChaim HaKadosh both explain that there are many learned people who are endowed 
with great intelligence, but are unable to transmit their insights to others. Therefore, granting wisdom to 
Betzalel was insufficient, and he required an additional gift of being able to impart it to his fellow 
craftsmen.  

However, Rav Aharon Leib Shteinman notes that Rav Chaim Soloveitchik once remarked that if 
a person has difficulty explaining a concept, it is an indication that he does not fully comprehend it, for if 
somebody truly grasps an idea, he should be able to convey it to others. This seems to indicate that it is 
not possible to completely understand a topic unless one is also able to teach it to others, in apparent 
contradiction to the opinion of the Ibn Ezra and Ohr HaChaim HaKadosh that somebody can be genuinely 
erudite and learned, yet struggle to communicate his knowledge to others. 
 To shed light on their disagreement, Rav Shteinman cites the commentary of the Vilna Gaon on 
Mishlei (22:18), where he writes that a critical ingredient that a successful teacher must possess is seder 
(organization) – the ability to present the information in an orderly and methodical manner. In addition to 
understanding the logic behind the information he wishes to convey, he must also be capable of laying out 
the big picture, with all the peripheral details and associated concepts, in an organized manner that can be 
taken in and synthesized by the listener. 
 Along these lines, Rav Avrohom Yaakov Pam used to tell his students that when they were 
preparing to give a speech, they should remain cognizant of the three vital components in a successful 
presentation: deciding what to say, determining how to arrange the material, and knowing what not to say. 
He added that the last ingredient was the most critical, as most people who are asked to give a speech 
cycle through a number of possible topics, each with various branches and related thoughts. 

Although they ultimately settle on one theme, they often attempt to include aspects of the rejected 
possibilities as well, with the result being a speech with no clear focus and a number of unconnected 
thoughts jumbled together that confuse the listeners and detract from the intended message. Even though 
each individual idea may indeed be inspirational and well-presented, the lack of overall cohesiveness can 
spoil what could have been a well-received oration, had the speaker heeded the Vilna Gaon’s dictum to 
structure the talk with one unified theme, a talent so essential that Hashem specifically imbued Betzalel 
with it to enable him to succeed in building the Mishkan.  

 
 

Parsha Points to Ponder (and sources that discuss them): 
 

1) As the Mishkan is considered to be a microcosm of the entire universe, its building and assembly 
should be similar to the creation of the world in Parshas Bereishis. What parallels can you find 
between the two? (Ohr Gedalyahu) 

2) Parshas Vayakhel begins with a commandment not to do work on Shabbos (Shemos 35:2). The 
Shulchan Aruch rules (Orach Chaim 306:4) that it is prohibited to pay somebody for permissible 
work that is done on Shabbos. Is the prohibition on the person who pays the money, on the 
worker who receives the money, or on both of them? (Tehila L’Dovid 306:7, Chayei Odom 60:8, 
Shu”t Hisorerus Teshuva Orach Chaim 149:3, Menorah HaTehora 247:2, Ma'adanei Asher 5769) 

3) Rashi explains (35:2) that the Torah preceded the commandment to keep Shabbos to the 
requirement to build the Mishkan to teach us that its construction doesn’t take precedence over 
observing Shabbos, and it may only be built during the six days of the week. If the primary focus 
of this section is the laws of the Mishkan, why did the Torah repeat the mitzvah of Shabbos at 
such length to teach this lesson in such a roundabout manner instead of succinctly and directly 
commanding, “You shall not build the Mishkan on Shabbos?” (Yishmeru Daas) 
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4) The Torah emphasizes (35:21) that the artisans who assisted in the construction of the Mishkan 
were those whose hearts inspired them. Why was this necessary for their success, and what lesson 
is it coming to teach us? (Ramban, Daas Torah) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 

1) Rav Gedaliah Schorr explains that the primary purpose of Creation was for Hashem to rest His 
Divine Presence in this world, and this plan was fulfilled through the building of the Mishkan. The Vilna 
Gaon writes that the concept of the Mishkan is repeated 7 times in the Torah, as each section served the 
purpose of lowering Hashem one level through the 7 Heavens, until the Shechinah finally reached our 
world. The Torah says (36:7) that the Jews contributed so much for the building of the Mishkan that 
Moshe had to tell them די - to stop bringing more, which is similar to the teaching of Chazal (Chagigah 
12a) that when Hashem created the universe, it expanded to the point that Hashem told it די - to stop 
spreading out. Rav Schorr explains that if Hashem had allowed the universe to expand any further, His 
presence would have been so hidden that it would have been too hard to detect. The case of the Mishkan 
was the exact opposite, in that if the Jews had made it any larger, Hashem's Presence would have been too 
great and taken away our free will. Finally, Rav Schorr points out that on Shabbos we are commanded to 
refrain from 39 categories of creative labor, which Chazal derive from the types of work which were 
required for the construction of the Mishkan. This indicates that all the creative labors that Hashem used 
to create the universe and from which He rested on Shabbos were also present in the building of the 
Mishkan, and for this reason Chazal teach (Berachos 55a) that Hashem endowed Betzalel with the 
mystical knowledge to combine the letters which were used to create the Heavens and the earth. 
 
2) All the sources cited assume that the prohibition applies to the employee, who is forbidden to receive 
payment for work he does on Shabbos. As far the employer, the Tehila L'Dovid rules that the prohibition 
does not apply to him. The Chayei Odom agrees, but adds that the employer does violate the 
commandment against placing a stumbling block in front of the blind by causing the employee to sin 
through receiving payment for his work on Shabbos. Rav Shimon Sofer disagrees and maintains that 
because the employee can avoid sinning by donating his payment to the poor, the employer is not placing 
a stumbling block before him by paying him.  

 
3) Rav Dovid Povarsky suggests that had the Torah begun with the laws of the Mishkan and only 
mentioned the fact that it may not be built on Shabbos at the end, the listener would have briefly thought 
that the Mishkan may in fact be built on Shabbos until he reached the verse which states otherwise. Even 
though at that point he would recognize that his assumption was incorrect, every thought leaves an 
impression, and his temporary view of the lack of severity of working on Shabbos would still leave a 
psychological impression which could negatively impact his observance of Shabbos in the future. 
 
4) The Ramban explains that due to the enslavement in Egypt, there were no experienced Jewish 
craftsmen, as they hadn’t been offered the time to learn these skills. Nevertheless, there were Jews who 
recognized their innate talents and through the inspiration of their hearts volunteered to assist in building 
the Mishkan, trusting that Hashem would enable them to properly perform His will. Rav Yerucham 
Levovitz derives from here that in any endeavor for the sake of Hashem, one who becomes inspired and 
dedicates himself to a project for the purpose of increasing Hashem’s glory, even if he doesn’t possess the 
talents and skills necessary for the task, will be blessed with Heavenly assistance and success that he 
never dreamed possible – something to which this author can certainly attest! 
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